
خيانت به مقاومت و زندانيان سياسي
و كتمان حقايق توسط يك تواب همكار رژيم

همراه با ياد واره يي از مجاهد شهيد مهرداد كلاني

صادق سيستاني

ــاهد  ــا، ش ــري آخونده ــم ضدبش ــاي رژي ــاي60 و70 و80 در زندانه ــال در دهه‌ه ــدود 17س ــتم، ح ــتاني هس ــادق سيس ص
مقاومــت بهتريــن فرزنــدان مــردم ايــران در مقابــل جــادان رژيــم بــوده‌ام. در برابــر آنهــا و در برابــر شــهيدان راه آزادي كــه 
ــه مقاومــت و  ــارة كثيف‌تريــن خيانــت ب ــوده‌ام، احســاس وظيفــه مي‌كنــم كــه در ب ــا بســياري از آنهــا همــرزم و همبنــد ب ب

ــرج مصداقــي، نكاتــي را بازگــو كنــم.  ــام اي ــه ن ــم ب ــواب خود‌فروختــه و همــكار رژي زندانيــان سياســي توســط يــك ت
قبــل از هرچيــز بايــد از روشــنگريهاي زندانيــان سياســي در اين‌بــاره و به‌خصــوص از بيانيــة جمعــي از زندانيــان سياســي از 
بند‌رســته و احســاس مســئوليت آنهــا در ايــن زمينــه قدردانــي كــرد. مــن نيــز ضمــن تأييــد بيانيــة آنهــا تأكيــد مي‌كنــم كــه 
عملكــرد ايــرج مصداقي»ســر بريــدن مقاومــت خونيــن مــردم ايــران در پــاي ديکتاتوري وحشــي آخونــدي« و »سوءاســتفاده از 
خــون، شــرف و هويــت کساني)اســت( کــه تــا لحظــة مــرگ آشــتي‌ناپذير مانــده و ســرفرازانه بــر طنابهــاي دار بوســه زدنــد«. 
ــي  ــي طولان ــه تجربه‌ي ــا اســتناد ب ــا و ب ــا آنه ــه درود مي‌فرســتم و همصــدا ب ــن بياني ــدگان اي ــد امضاكنن ــه شــرافت و تعه ب
در مواجهــه بــا بازجوهــا و پاســداران رژيــم، گواهــي مي‌دهــم كــه كيــن تــوزي ايــرج مصداقــي عليــه مقاومــت و مجاهديــن 

»دقيقــً از جنــس کينــه پاســداران« اســت. 

چرا مي‌گويم خيانت به مقاومت و زندانيان سياسي
شــايد نيــاز بــه بيــان نداشــته باشــد كــه از وقتــي در19ســالگي بــه عنــوان يــك هــوادار ســازمان پرافتخــار مجاهديــن خلــق 
ــا مقاومــت و  ــوده‌ام، زندگيــم ب ــه‌رو ب ــا جــادان رو‌ب ــم ب ــران دســتگير شــدم و در تمامــي ســالهايي كــه در زندانهــاي رژي اي
ــا را مي‌شــناختم  ــا شــهيداني گــره خــورده كــه آنه ــاوم و به‌خصــوص ب ــدان مجاهــد و مق ــي و انســاني همبن شــرافت اخلاق
و از كنــارم پركشــيدند؛ شــهيداني چــون علــي صارمــي، مهــرداد كلانــي و طاهــر گرجــي زاده كــه اگرچــه در ســن و ســال 
يــا موقعيــت اجتماعــي تفــاوت داشــتند، ولــي همــه در يــك چيــز مشــترك بودنــد و آن انتخــاب مقاومــت در برابــر جــاد 
و اعتقــاد بــه آزادي بــراي مــردم ايــران بــدون هيــچ چشمداشــتي بــراي خــود بــود. از اغلــب آنهــا كســي نــام و نشــاني هــم 
ــي از  ــتة بي‌انتهاي ــتم، رش ــان هس ــرمنده و وامدارش ــه ش ــه‌ام و هميش ــها آموخت ــا درس ــك آنه ــك ت ــن از ت ــا م ــنيده، ام نش
خاطره‌هــا و مبــارزة مشــترك در مقابــل بازجوهــا و پاســداران و رژيمــي كــه حكومتــش در گــرو خفــه كــردن صــداي مــردم 
و زندانــي كــردن مجاهديــن و مبارزيــن اســت، مــن را بــراي هميشــه بــه آنهــا متعهــد كــرده اســت. خاطره‌هــا و درســهايي 
بســيار طولانــي و پــر ارزش كــه بــاز گــو كــردن همــه آنهــا برايــم مقــدور نيســت. فقــط يــك نمونــه را كــه در قالــب يــادواره 
كوتاهــي از مجاهــد شــهيد مهــرداد كلانــي بــه مناســبتي نوشــته بــودم ضميمــه مي‌كنــم. البتــه بســيار مختصــر اســت ولــي 
ــراي جوانهايــي كــه مي‌خواهنــد از فضــاي رزم و صفــاي مقاومــت در ســخت‌ترين  ــا ب ــد ي ــدان نبوده‌ان ــراي كســاني كــه زن ب
شــرايط تصويــري داشــته باشــند، مي‌توانــد مفيــد باشــد. مهــرداد كلانــي مجاهــدي بــود كــه چــه در داخــل زنــدان، چــه در 
بيــرون زنــدان، چــه در جريــان فــرار از دســت دژخيمــان، چــه در اســارت دوبــاره و قطعــي شــدن حكــم اعدامــش، هميشــه 
بــا روحيــه و سرشــار از احســاس مســئوليت و تعهــد نســبت بــه مبــارزه و نســبت بــه همبندانــش بــود. مهــرداد يــك ســتاره 
ــر از  ــراي مــن هميشــه پ ــي صحبــت مــن فقــط از يــك ســتارة درخشــان نيســت، آســمان مقاومــت و مجاهــدت ب ــود ول ب
ســتاره‌هايي بــوده كــه بــا آنهــا پيمــان پايــداري و مقاومــت بســته‌ام. يــك ســتاره درخشــان ديگــر، رادمــرد وارســته‌يي چــون 

علــي صارمــي بــود كــه چهــرة مقــاوم و پــر از احســاس مســئوليت او برايــم هميشــه زنــده اســت. 
از وقتــي كــه در پائيــز ســال 1384 از زنــدان آزاد شــدم و درگجريــان قيامهــاي ســال88، هميــن زندانيــان مقــاوم و مجاهــد از 
بند‌رســته را مي‌ديــدم كــه نقــش خــاص خودشــان را بــا شــجاعت و فــداكاري ايفــا مي‌كردنــد. شــهيداني مثــل علــي صارمــي 
ــا برخــاف خيانتــكاران و  ــد ت ــه ميــان مــردم مي‌بردن و جعفــر كاظمــي كــه پيــام خــون شــهيدان و مقاومــت اشــرفيها را ب
تســليم طلبــان شــعله‌هاي قيــام و ســرنگوني را هرچــه فروزانتــر كننــد. آنهــا از هــر خطــري اســتقبال مي‌كردنــد و ســر انجــام 



نيــز جــان پاكشــان را بــر ســر ايــن پيمــان نهادنــد.
 بــا كولــه بــاري از عهــد و پيمــان بــا همبنــدان و شــهيدان و بــا خاطره‌هــا و ارزشــهايي كــه از آنهــا در عمــق ذهــن و ضميــر 
مــن نقــش بســته، در بهــار ســال 89، نــه بــراي جــان بــه‌در‌ بــردن، بلكــه بــراي ادامــه راه شــهيدان از كشــور خــارج شــدم. 
اميــدوارم در برابــر آنهــا و در برابــر خــدا و خلــق و در مقابــل ســازمان و رهبــري كــه در راهــش و بــا آرمانــش معنــاي زندگــي 
يــا جهــاد در راه عقيــده و آرمــان آزادي را فراگرفتــه‌ام روســفيد باشــم. ماننــد اشــرفيها، مــن هــم دعايــم نــزد خــدا ايــن اســت 

كــه مجاهــد بمانــم و مجاهــد بميــرم. 
مــن در مجمــوع حــدود 13ســال در تهــران در اويــن زندانــي بــودم كــه حــدود 6مــاه آن در شــكنجه‌گاه كميتــه مشــترك 
ــوده‌ام. در  ــز و كردكــوي ب ــرگان و دره‌گ ــاي گ ــه 4ســال هــم در زندانه ــك ب ــد«( گذشــت. نزدي ــدان »توحي ــه زن )موســوم ب
ــي و نســل  ــه شــقاوت خمين ــود، چــه در ســالهاي اول دهــة60 ك ــن ب ــي م ــن ســالهاي جوان ــه بهتري ــن ســالها، ك ــام اي تم
كشــي مجاهديــن توســط دژخيمــان هيــچ حــد و مــرزي نمي‌شــناخت و چــه در دهه‌هــاي 70و 80 و زمانــي كــه زيرحكــم 
اعــدام بــودم، حتــي يــك ســاعت مرخصــي هــم بــه مــن داده نشــد و مثــل ايــرج مصداقــي در همــكاري بــا رژيــم بــا نوشــتن 
ــود را  ــه خ ــم ك ــودم نمي‌ده ــه خ ــي ب ــن حق ــز چني ــن، هرگ ــود اي ــا وج ــدم. ب ــدان آزاد نش ــه از زن ــه و توبه‌نام انزجار‌نام
صــداي زندانيــان سياســي بنامــم، چــون عقيــده دارم و مشــاهداتم از ايســتادگي مجاهديــن در مقابــل شــكنجه‌ها و از ايمــان 
شــهيداني كــه جانشــان را در راه آزادي فــدا كردنــد، بــه مــن مي‌گويــد كــه ايــن حماســه‌هاي صــدق و فــدا در كســي و در 
نقطه‌يــي گــره مــي خــورد كــه چنيــن مقاومتــي را هدايــت كــرده و آن را بــه ســوي آزادي مــردم ايــران رهبــري مي‌كنــد. 

مــن از مقاومــت كننــدگان و از شــهيدان راه آزادي، پيامــي و وصيتــي جــز ايــن نديــده‌ام و نشــنيده‌ام.
بنابرايــن وقتــي كــه يــك تــواب همدســت جــادان مثــل ايــرج مصداقــي خــودش را صــداي زندانيــان و اعدام‌شــدگان قلمــداد 
ــد،  ــه خاطــرش شــكنجه‌ها را تحمــل كردن ــد و ب ــه خاطــرش جــان باختن ــا ب ــه آنه ــي را ك ــان و هدف ــا راه و آرم ــد ت مي‌كن
ــان  ــت و زنداني ــه مقاوم ــت ب ــن خيان ــي جــز كثيف‌تري ــن كار نام ــه نظــرم اي ــد، ب ــرار بده ــا ق ــن تهمته ــه تري ــدف رذيلان ه
ــل توصيــف  ــم قاب ــي در مــن ايجــاد كــرد، براي ــخ و نفــرت و انزجــاري كــه نوشــته‌هاي مصداق ــدارد. احســاس تل سياســي ن
نيســت. در حيــن خوانــدن ايــن نوشــته‌ها، بارهــا و بارهــا مجبــور شــدم بــا خــوردن قــرص بــر ســردرد هايــم غلبــه كنــم تــا 

بتوانــم ادامــه بدهــم. 
براســاس ســالها تجربــه در زنــدان، بــا خوانــدن نوشــته‌هاي مصداقــي برايــم روشــن بــود كــه جــداي از هــر مأموريتــي كــه بعــد 
از زنــدان برعهــده گرفتــه و الان برعهــده دارد، هميــن نوشــته نشــان مي‌دهــد كــه از همــان اولــي كــه دســتگير شــده دچــار 
فروپاشــي و بريدگــي شــده و در طــرف جــاد و زندانبــان قــرار گرفتــه اســت. در همــان اوايــل دســتگيري و زندانــي شــدن بــا 
گــروه ضربــت زنــدان اويــن بــه شناســايي و شــكار هــوادران مجاهديــن بــه خيابانهــا مي‌رفتــه و روز بــه روز در ايــن خيانــت 

و انحطــاط بيشــتر فــرو رفتــه اســت. 
بــه نظــرم هركــس كــه تجربــه زنــدان داشــته باشــد، متوجــه مي‌شــود كــه گفته‌هــاي او در مــورد زندانهــا و زندانيــان سياســي 
پــر از اشــتباه و دروغ اســت. او زميــن و آســمان را بــه هــم مــي‌دوزد تــا خيانــت و همــكاري بــا رژيــم را توجيــه كنــد و در 

نقــل مطالــب گــرد و خــاك بــه راه مي‌انــدازد تــا حقايــق را بپوشــاند.
دروغهــا و لجــن پراكنيهايــش عليــه بــرادر مســعود و اشــرفيها هــم تكــرار حرفهــاي رژيــم اســت كــه بــا همــان كينــة بازجوهــا 
و جــادان نوشــته شــده و كســي را هــدف كين‌تــوزي قــرار داده كــه خــون شــهيدان و رنــج اســيران در او گــره مــي خــورد. 
البتــه ايــن كارش نتيجــه عكــس داده و فقــط ماهيــت و مأموريــت خــودش را برمــا كــرده اســت. در ســايتها خوانــدم كــه 
بعضي‌هــا نوشــته بودنــد ايــن نوشــته مصداقــي باعــث شــد حقيقــت ســازمان و رهبــري را بيشــتر بشناســند و يــك نفــر در 

نوشــته‌اش بــه هميــن خاطــر از او تشــكر هــم كــرده بــود.
در ايــن ميــان حرفهــاي مصداقــي بــراي مخــدوش كــردن چهــره و مقاومــت شــهدايي مثــل علــي صارمــي كــه او را از نزديــك 
مــي شــناختم، بســيار برايــم درد آور بــود، بــه نظــرم ايــن اوج بي‌شــرافتي و توهيــن بــه حــق و حرمــت خــون ايــن شهداســت 

كــه وظيفــة خــود مي‌دانــم در مــورد آنهــا كمــي توضيــح بدهــم. 

كتمان حقايق در مورد همكاري با رژيم
امــا قبــل از ايــن كــه بــه حــق و حرمــت شــهدا بپــردازم، بــه چنــد نكتــه درمــورد كتمــان حقايــق در نوشــته‌هاي مصداقــي 

ــش مي‌نويســد:  ــد اول كتاب ــورد دســتگيريهايش در ســال1360 در جل ــم. وي در م اشــاره مي‌كن
ـ »بعــد از دســتگيري ام در مهرمــاه ارتباطــم بــا همــه آنهــا قطــع شــده بــود. ميدانســتم حســين جهانگيــري در تظاهــرات 



5مهــر مــاه در خيابــان مصــدق شــهيد شــده فــرداي همــان روز) 6 مهــر 1360( صبــح زود بــه خانــه شــان رفتــم و مــدارك و 
مقــداري پولــي كــه آنجــا داشــتم برداشــتم و بعــد از خــروج از خانــه و رســيدن بــه ميــدان هفــت حــوض توســط دختــر عمــه 
ام كــه حــزب الهــي بــود لــو رفتــه و دســتگير شــدم پــس از مدتــي باخــوش شانســي تمــام و تــاش دوســتانم آزاد شــدم،...« 

)صفحــه 13(
ــه  ــار نشــريه و روزنام ــد ب ــا چن ــه تنه ــك هــوادار ك ــم خــودم را ي ــاه نميتوان ــل در مهرم ــار قب ــد ب ـ »ميدانســتم ديگــر مانن
خوانــده جــا بزنــم مجبــور بــودم كــه يــك ســناريوي جديــد تهيــه كنــم پاســخ بــه ســوالها را بــا توجــه بــه ســناريو جديــد 
تنظيــم كــردم،... ميدانســتم كــه جــز گزارشــي در رابطــه بــا هــوادار مجاهديــن بــودن چيــزي از مــن نميدانســتند ميدانســتم 

از كجــا شــروع كنــم و بــه كجــا ختــم كنــم. مــن دســت بــالا را داشــتم«)صفحه31(
ـ »….چنديــن بــار برگــه ای را بــه ايــن مضمــون امضــا کــردم کــه اگــر مشــخص شــد دروغ مــی گويــم، اعدامــم کننــد. چنــد 
بــار نيــز روی برگــه هــای بازجويــی نوشــتم اگــر کســی بخواهــد بــدون تعزيــر بــه دادگاه بــرده شــود و اعــدام گــردد چــه کاری 
بايســتی انجــام دهــد؟! مــی خواســتم نشــان دهــم کــه بســيار ترســيده ام و قصــد دارم نهايــت همــکاری را انجــام دهــم ولــی 

نمــی دانــم راهــش چيســت...«)صفحه 32(
ـ »متوجــه شــدم منظورشــان از دســتگيري قبلــي ام كــه مــدام بــه آن اشــاره ميكردنــد، همــان بازداشــت چنــد ســاعته اي 
بــود كــه در تيرمــاه 60 شــده بــودم و در مــورد دســتگيري مهرمــاه كــه بــه غلــط فكــر ميكــردم در آن مــورد ســوال ميكننــد، 

چيــزي نميدانســتند«)صفحه 34(
مصداقــي در مــورد همكاريهايــش بــا رژيــم هــم مطالــب مختلفــي نوشــته كــه در نوشــته‌هاي زندانيــان سياســي مــورد بررســي 
و تحقيــق قــرار گرفتــه اســت. مــن فقــط از بابــت نحــوة كتمــان حقايــق ايــن جمــات را از صفحــات 64 و 65 كتابــش يــاد 

آوري مي‌كنــم: 
-»وقتــي گــروه ضربــت آمــاده حركــت شــد تصميمشــان بــار ديگــر عــوض شــد و از آنجــا كــه متهــم ديگــري نيــز قرارشــد 
بــا مــا باشــد قرعــه فــال بــه نــام مــن افتاد....اشــتباه و حماقتــم باعــث شــده بــود كــه زيــاده از حــد صحبــت كنــم. موضوعــي 
را كــه نيــازي بــه مطــرح كردنــش نبــود بــا ديگــري )بازجــو( در ميــان بگــذارم حــالا همــان مســاله منجــر بــه دســتگيري 
ايــن بــرادر و خواهــرش شــده بود«.)صفحــه 64 ـ در قســمتهاي ديگركتابــش اســم آنهــا را خانــم منيــر عســگري و بــرادرش 

ذكركــرده( 
ـ »حالــم بشــدت منقلــب شــده بــود دل تــوي دلــم نبــود نمــي دانســتم چــي پيــش مــي آيــد فقــط خــدا خــدا مــي كــردم 
ــا صبــح حتــي  ــودم ت ــده ب ــده و برجــا مان ــور نباشــد كمكــي از دســتم برنمــي آمــد خــرد و درمان كــه كســي در آدرس مزب
دقيقــه اي چشــمم بــه هــم نرســيد آنشــب از هــزار شــب بدتــر بــود تمــام شــب بفكــر خودكشــي بــودم ولــي راهــي بنظــرم 
نمــي رســيد فكــر كــردم خــودم را از ماشــين بيانــدازم پائيــن امــا مــي دانســتم هربــار كــه بيــرون مــي رويــم مــرا وســط مــي 

نشــاندند و دو طرفــم پاســدار مــي نشســت«)صفحه65(.
حــال در مــورد هميــن چنــد جملــه و بــه عنــوان كســي كــه در مقاطــع مختلــف ســه دهــة اخيــر در زندانهــاي رژيــم بــوده 
ــاي  ــه حرفه ــم ك ــم قضــاوت كن ــر شــنيده، مي‌توان ــان ديگ ــا داشــته و از زنداني ــادي در دســتگيريها و بازجوييه ــه زي و تجرب
مصداقــي در مــورد دســتگيري و بازجويــي و رابطــه‌اش بــا بازجوهــا و همكاريهايــش بــا آنهــا بــا دروغ همــراه اســت و بســياري 
ــد،  ــرس و بريدگــي‌اش مي‌كن ــه نوشــتن و ت ــه انزجارنام ــواردي اذعــان ب از واقعيتهــا را كتمــان كــرده اســت. اگــر هــم در م
بــه نظــرم هيــچ رنــگ و بــوي صداقــت و شــرم انســاني نــدارد. برعكــس، بــا گفتــن گوشــه‌يي از واقعيــت، بــه نحــوي مبهــم 
ــا جــادان  ــر مــوارد مشــخص همــكاري ب و تحريف‌آميــز، قصــدش پوشــاندن و كتمــان تمــام واقعيــت و سرپوش‌گذاشــتن ب

عليــه مجاهديــن و زندانيــان سياســي اســت.
 در لابــه‌ لاي نوشــته هايــش شــايد كســي دقــت نكنــد، ولــي مــن براســاس تجربــة زنــدان، برداشــتم ايــن اســت كــه او خيلــي 
بــا نيروهــاي رژيــم همــكاري كــرده ولــي اصــاً نمي‌گويــد كــه چقــدر بــوده و توضيــح نمي‌دهــد كــه چگونــه بــراي شناســايي 

و دســتگيري افــراد بيــرون مي‌رفتــه و تــا چــه حــد غــرق ايــن كار بــوده، چــه تعــداد را شناســايي و دســتگير كــرده اســت.
ــا  ــه ب ــً ك ــود دارد. مخصوص ــام وج ــي ابه ــا، خيل ــا بازجوه ــش ب ــورد روابط ــتگيريهايش و در م ــورد دس ــش در م در حرفهاي
تردســتي وســط آنهــا مطالــب مختلفــي نوشــته كــه خواننــده ســردرگم شــود، گاه ادعــا مي‌كنــد خيليهــا اول مقاومــت كردنــد 
ولــي بعــد شكســتند تــا تســليم شــدن خــودش را از همــان اول توجيــه كنــد. گاه طلبــكار »گروههــاي سياســي« مي‌شــود كــه 
چــرا بــه هوادارانشــان تجربــه شــكنجه منتقــل نكرده‌انــد تــا بــراي همــكاري و تسليم‌شــدن خــودش بــه خواســتهاي بازجوهــا 
ــا بازجوهــا در دســتگيري مجاهديــن، مســائلي را كــه در صحنــه بــوده مي‌پيچانــد  توجيــه تراشــي كنــد. در همدســتي‌اش ب



تــا همــكاري خــودش بــا رژيــم و مــواردي كــه شــركت او در دســتگيريها، بــه شــهادت مجاهديــن منجرشــده، معلــوم نشــود. 
در آن‌چــه در مــورد دســتگيري و آزاد شــدن ســريعش در روز 6مهــر60 نوشــته، جــاي ابهــام بســيار اســت، زيــرا در روزهــاي 
ــد و از  ــتگير مي‌كردن ــراد را دس ــز اف ــد ني ــا بع ــي ماهه ــد و حت ــاخي مي‌كردن ــد، س ــراد را مي‌گرفتن ــر اف ــاه اگ 5 و 6 مهرم
ــه مي‌شــود كــه او در 6مهــر دســتگير  ــد. ســؤال ايــن اســت كــه چگون ــر فشــار در مــورد ‌5مهــر ســؤال مي‌كردن آنهــا در زي
ــي آزاد مي‌شــود. ضمــن اين‌كــه  ــده، ول ــوده و نشــريه مجاهــد مي‌خوان ــن ب ــد هــوادار مجاهدي ــه بازجــو مي‌گوي مي‌شــود و ب
معلــوم نيســت دوســتانش چــه كســاني بودنــد و چقــدر نفــوذ داشــتند كــه باعــث آزادي او در شــهري مثــل تهــران شــدند، 

آن هــم در ‌6مهــر60؟
امــا ابهــام بزرگتــر در مــورد دســتگيري بــار ســوم اســت كــه تاريــخ و زمــان و مــكان آن مشــخص نيســت ولــي از نوشــته‌هايش 
ــا  ــوده كــه طبــق نوشــته خــودش بعــد از آن هــم ب ــار ســوم ب ــوده و در دســتگيري ب ــاه ب ــه نظــر مي‌رســد كــه در دي م ب

مأمــوران رژيــم همــكاري كــرده و چنــد برگــه هــم نوشــته تــا نشــان بدهــد »قصــد نهايــت همــکاری« را دارد. 
مــن كــه خــودم در همــان ســال60 درســن 19ســالگي دســتگير شــدم و در همــان فضــاي بگيــر و ببنــد رژيــم، چــه در بيــرون 
زنــدان و چــه در زنــدان بــا بســياري افــراد مشــابه خــودم تمــاس و صحبــت داشــتم، از ايــن حرفهايــي كــه مصداقــي در مــورد 
بازجوييهايــش نقــل كــرده، بســيار تعجــب كــردم و ســاده بگويــم حرفهايــش برايــم باور‌كردنــي نيســت. بــه نظــرم آگاهانــه 
مســائل را بــه نحــوي نوشــته كــه ذهنهــا را از واقعيــت ماجــرا منحــرف كنــد. حتــي در مــورد مقطعــي كــه بيــرون زنــدان 
بــوده و در مــورد هميــن دســتگيري ســوم، بــراي مــن بســيار عجيــب بــود كــه مصداقــي طبــق نوشــتة صفحــه 11كتابــش، 
شــش مــاه بعــد از دســتگيري اول در تيرمــاه و ســه مــاه بعــد از دســتگيري دوم در 6مهــر هم‌چنــان در تهــران مانــده بــود و 
حتــي بــه دكه‌يــي كــه مــورد حملــه قــرار گرفتــه بــود، رفــت. در حالي‌كــه در چنيــن مواقعــي افــراد بــراي ايــن كــه دوبــاره 

دســتگير نشــوند، مدتــي شــهر عــوض مي‌كردنــد، چــه رســد بــه ايــن كــه كســي بــه يــك محــل ســوخته بــرود.
از ايــن مطالــب و از فضــاي مغشــوش نوشــتة مصداقــي، بــه‌ وضــوح پيداســت كــه او از همــان اول دســتگيري، همان‌طــور كــه 
اشــاره كــرده واقعــً تــن بــه »نهايــت همــكاري« بــا جلادهــا داده و خــدا مي‌دانــد بــا آن روحيــه تــرس و لــرز و تلاشــي كــه 
بــراي اثبــات بريدگــي و همــكاري و جلــب اعتمــاد جــادان و بازجوهــا مــي كــرده، تــا كجــا غــرق خيانــت شــده و كارهايــش 
ــواده هــاي شــهدا بررســي و  ــان سياســي و خان ــن موضــوع از طــرف زنداني ــي داشــته اســت. جــا دارد كــه اي چــه پيامدهاي

تحقيــق دقيــق شــود.

تسليم و ندامت يا ايستادگي و مقاومت در زندانهاي رژيم؟
ــت حســاب شــدة  ــه نظــرم مأموري ــده مي‌شــود و ب ــه در تمــام نوشــته‌هايش دي ــي ك ــن كار مصداق ــن كثيف‌تري ــه نظــر م ب
اوســت، ايــن اســت كــه جريــان مقاومــت هــزاران و هــزاران زندانــي سياســي در زندانهــاي رژيــم را جريــان تســليم و جــان 
ــن بســت رســيده اســت. البتــه او گاه از مقاومتهــا هــم  ــه ب ــا نتيجــه بگيــرد كــه مبــارزه ب ــوه مــي دهــد ت ــردن جل ــه‌در ب ب
صحبــت مي‌كنــد و ايــن كار را بــا تردســتي انجــام داده ولــي بــراي مــن خيلــي واضــح اســت كــه او دارد تســليم بــه جــاي 
مقاومــت و بن‌بســت مبــارزه بــه جــاي پيشــرفت مبــارزه را دنبــال مي‌كنــد و ايــن دقيقــً حــرف بازجويــان وزارت اطلاعــات 
بــوده و هســت و خــودم هميــن حــرف را بارهــا از صــادق رهجــو و بعدهــا از ســعيد شــيخان در زنــدان و حيــن بازجويــي و 

ــد.  شــكنجه شــنيدم كــه هميــن فضــا را القــا مي‌كردن
البتــه داســتان مقاومــت زندانيــان سياســي و مخصوصــً مقاومــت زندانيــان مجاهــد در برابــر رژيــم، بســيار فراتــر از آن اســت 

كــه تــاش جــادان و همــكاران تــواب آنهــا بتوانــد آن را مخــدوش كنــد. 
بعــد از انقــاب از ســال‌57 تــا 60 رژيــم بــراي جلوگيــري از گســترش مجاهديــن در پهنــة اجتماعــي راهــي نداشــت بــه جــز 
ــق  ــن خل ــن مجاهدي ــي ســركوب خوني ــي ضد‌بشــر وقت ــد. خمين ــا را ســركوب و به‌طــور فيزيكــي حذفشــان كن ــه آنه آن ك
را شــروع كــرد فكــر مي‌كــرد مــي توانــد اســتبدادش را حاكــم كــرده و خاكســتر يــأس و نااميــدي را در جامعــه بپاشــاند و 
انتظــار نداشــت كــه در ايــن راه چنــد نســل از ايرانيــان آگاه و شــجاع اعــم از )زن و مــرد، دختــر و پســر، كارگــر و كارمنــد 
و…( به‌‌طــور گســترده جلــوي رژيــم ايســتاده و مقاومــت كننــد؛ مقاومتــي كــه بيــش از ســه دهــه اســت بــي امــان ادامــه 
دارد. رژيــم ضدبشــر هرچنــد توانســت جســم هــزاران انســان را به‌بنــد بكشــد و شــديدترين شــكنجه هــاي جســمي و روانــي 
را روي زندانيــان بــي پنــاه و اســير كــه مهمتريــن هدفــش شكســتن و وادار كــردن آنهــا بــه تســليم بــود، اعمــال كنــد، ولــي 

نتوانســت ايمــان و اراده و روح بلنــد آزاديخواهــي آنهــا را بــه بنــد بكشــد.
قبــل از انقــاب، در سراســر كشــور تقريبــً در مراكــز اســتانها و بعضــً شــهرهاي بــزرگ زندانهــاي رســمي وجــود داشــت ولــي 



بعــد از انقــاب بــا شــروع ســركوبها در ســال60 و بــه خاطــر گســتردگي هــواداران مجاهديــن در سراســر كشــور پاســداران 
ــدان  ــه زن ــري، آن بناهــا را تبديــل ب ــا تغييــر كارب ــد ب ــا مصــادره كــرده بودن خمينــي از بناهايــي كــه در اختيــار داشــتند ي
كردنــد. حتــي در بعضــي از شــهرها اماكنــي مثــل كارخانــه، عمــارت باســتاني، دانشــكده، پادگانهــا، ســينما و حتــي اســطبل 
اســب توســط پاســداران خمينــي دژخيــم بــه عنــوان زنــدان مــورد اســتفاده قــرار گرفــت. در طــول 34ســال گذشــته بيــش 
ــژه به‌خاطــر هــواداري از مجاهديــن كــه برعليــه رژيــم ضدبشــري مبــارزه مــي  ــن از مبــارزان راه آزادي به‌وي از500 هــزار ت
ــً  ــدند. حتم ــرده ش ــدان ب ــه زن ــتگير و ب ــات دس ــط وزارت اطلاع ــا توس ــا و بعده ــداران و كميته‌چي‌ه ــط پاس ــد توس كردن
خيليهــا در زيــر شــكنجه بــه شــهادت رســيدند. حتمــً خيليهــا بــدون محاكمــه اعــدام شــدند، مثــل دســتگيريهاي 5مهــر مــاه، 
حتمــً خيليهــا در راه پيوســتن بــه مجاهديــن در مســيرهاي خروجــي نزديــك مرزهــا دســتگير و سربه‌نيســت شــدند كــه نــام 

و نشــاني هــم از آنهــا در دســت نيســت.
در نوشــته‌هاي مصداقــي يــا در هميــن اســمي كــه روي كتابهايــش گذاشــته: »نــه زيســتن، نــه مــرگ«، انــگار كــه زندانهــا 
برزخــي بيــن مــرگ و زندگــي بــوده و مــوج توبــه و ترديــد و تــرس و بريدگــي جريــان داشــته اســت. ولــي مگــر بــا وجــود 
صدهــا هــزار زندانــي سياســي كــه در سراسركشــور بــه اتهــام هــواداري از مجاهديــن خلــق در زنــدان بودنــد، چنــد نفــر يــا 
چنــد درصــد تــواب شــدند؟ مگــر چنــد نفــر مثــل مصداقــي حاضــر شــدند در همــكاري بــا دســتگاه ســركوب رژيــم در گــروه 
ــواداران  ــراي شناســايي و دســتگيري ه ــر خوش‌كــوش ب ــا پاســداراني چــون اكب ــد و ب ــرار بگيرن ــن ق ــت دادســتاني اوي ضرب

همــكاري كننــد؟ 
شــكنجه و فشــار و ســركوب و تحقيــر و توهيــن و انــواع ترفندهــاي رژيــم و بازجوهــا، البتــه از دهــه 60تــا دهــة80 هيــچ وقــت 
پايانــي نداشــت و هدفشــان هــم تســليم كــردن و بــه توبــه كشــاندن زندانــي بــود، ولــي واقعيــت ايــن اســت كــه ايــن فشــارها 

حتــي وقتــي بــه وحشــيانه تريــن و تحقيرآميزتريــن شــكل صــورت مي‌گرفــت، زندانــي را در راهــش مصمــم تــر مــي كــرد. 
ــم.  ــودم، مي‌نويس ــد« ب ــدان توحي ــترك »زن ــة مش ــال72 در كميت ــه در س ــي ك ــنگري از زمان ــراي روش ــي ب ــرة كوچك خاط
يكبــار بــه خاطــر ايــن كــه عفونتهــاي پاهايــم كــه بــر اثــر شــكنجه و شــاق ايجــاد شــده بــود كــم شــوند مــرا كشان‌كشــان 
و بــا چشــم‌بند بــه حيــاط كميتــه مشــترك بردنــد. اصــاً قــادر بــه راه رفتــن نبــودم موزائيكهــاي حيــاط كميتــه مشــترك 
ــه بيــرون مــي‌زد،  ــم خوناب ــد. از پاهاي ــرو رفتــه بودن ــم ف ــگار هــزاران ســوزن در كــف پاهاي ــد. ان ــه صــورت شيارشــيار بودن ب
ــم  ــي ول ــار دوم وقت ــراي ب ــادم، ب ــتم مي‌افت ــادل نداش ــه تع ــن ك ــد. م ــم مي‌كردن ــو ول ــد و يكه ــرا راه مي‌بردن ــري م ــه نف س
كردنــد، تعادلــم بــه هــم خــورد و افتــادم. به‌رغــم ايــن كــه كتــف و پهلويــم ضربــه خــورد از يــك گوشــه‌يي نزديــك خــودم 
ــاد زدم  ــودم چشــم‌بندم را برداشــتم و فري صــداي خنــده چنــد نفــر را شــنيدم. چــون بســيار خشــمگين و عصبــي شــده ب
مگــر »بــرده« گيــر آورده‌ايــد؟ و مگر»بــرده« مي‌رقصانيــد؟ در ميــان آن دژخيمــان چهــرة نيــري را ديــدم و ايــن برداشــتن 
چشــم‌بند و ديــدن چهره‌هــا باعــث شــد كــه بســيار عصبانــي شــوند و آن حالــت خنــده و تمســخر كــه داشــتند عــوض شــد 
و آن دو ســه نفــري كــه مــن را راه مي‌بردنــد روي ســرم ريختنــد و بــا شــدت تمــام مــن را مــورد حملــه قــرار دادنــد. ســر 
و صورتــم بــه شــدت زخمــي شــد و چنــد دندانــم شكســت. گاه مي‌شــد كــه متهميــن جــوان را بــالاي ســرم مي‌آوردنــد تــا 

آنهــا را از وضعيــت شــكنجه و داغــان شــده مــن بترســانند. 
ــت را از  ــاه مقاوم ــد م ــرض چن ــي در ع ــي سياس ــزار زندان ــد ه ــدام چن ــا اع ــكنجه‌ها و ب ــن ش ــا اي ــرد ب ــر مي‌ك ــم فك رژي
ــه رغــم همــة كشــتارها و قتــل عامهــا و تبليغــات شــوم آخوندهــا،  ــا ب ــرد و موضــوع را حــل‌و فصــل مي‌كنــد. ام بيــن مي‌ب
ــد.  ــر از هركــس فهميدن ــم بهت ــن را باندهــاي خــود رژي ــد و اي ــداري كردن ــد و پاي ــدگار شــدند و رشــد كردن ــن مان مجاهدي
يــادم هســت كــه در ســال‌82 در بنــد يــك زنــدان اويــن، يكــي از دانشــجويان تحكيــم وحــدت بــا يــك فــرد غيرمجاهــد )كــه 
زندانــي دو نظــام بــود( هــم اتــاق بودنــد و بيــن آنهــا بحثــي شــروع مي‌شــود كــه بخشــي از بحــث آنهــا راجــع بــه مجاهديــن 
ــر را  ــد نف ــدان چن ــن همــه ســابقه زن ــا اي ــي ديگــر مي‌پرســد شــما ب ــود و همــان دانشــجوي تحكيــم وحــدت از آن زندان ب
توانســتيد جــذب كنيــد؟ چنــد نفــر قادرنــد در كنــار شــما مبــارزه كننــد؟ و ايــن جملــه را مي‌گويــد كــه مــن عينــً حــرف 
خــودش را نقــل مي‌كنــم: »مــن يــك مســأله مهمــي مدتهاســت در ذهنــم هســت كــه مســعود رجــوي تشــكيلاتي درســت 
كــرد كــه ايــن همــه ســال زيــر ايــن همــه فشــار دوام آورد و هميــن حــالا پنــج هــزار نفــر حاضرنــد بــا انديشــه ايشــان در 

مبــارزه بــا رژيــم جانشــان را فــدا كننــد«.

استفاده رژيم از توابها در دروغپردازي عليه مجاهدين 
شــكنجه و رفتــار تحقير‌آميــز بــا زندانيــان سياســي و تبليغــات فريبكارانــه عليــه مجاهديــن هميشــه ادامــه داشــته و رژيــم 



ــواب و شــكارچي هــواداران مجاهديــن در تهــران در ســال60 و ســاير  ــه عنــوان ت ــر مثــل مصداقــي ب از بريده‌هــاي قديمي‌ت
ــد.  ــرده و مي‌كن ــف اســتفاده ك ــه اشــكال مختل ــن ب ــردن مجاهدي ــام ك ــراي بدن ــارزه نداشــتند، ب ــوان مب ــه ت ــي ك بريده‌هاي
ــد كــه ايــن  هركــس كــه در جريــان كينه‌توزيهــاي ســران رژيــم و پاســدارها و بازجوهايــش عليــه مجاهديــن باشــد، مي‌دان
حرفهــا، بــا هــر ترفنــدي هــم كــه همــراه باشــد، در دســتگاه رژيــم ســاخته مي‌شــود و از دســتگاه رژيــم بيــرون مي‌آيــد. يــك 
ــن  ــام رضــا را مجاهدي ــد حــرم ام ــك‌روز هــم گفتن ــد، ي ــن خودشــان، خودشــان را شــكنجه مي‌كنن ــد مجاهدي روز مي‌گفتن
منفجركرده‌انــد، روز ديگــر گفتنــد مجاهديــن كشيشــها را كشــتند و روز ديگــر گفتنــد مجاهديــن كردهــا را در عــراق كشــتند. 
رژيــم خيلــي تــاش كــرد كــه انفجــار حــرم امــام رضــا را بــه گــردن مجاهديــن بيانــدازد و صحنــه ســازي كــرد و فــردي بــه 
اســم حســين نحــوي را در تهــران پــارس تعقيــب كردنــد و بــه پايــش تيــر شــليك كردنــد و بعــد از يــك محاكمــه فرمايشــي 
اعدامــش كردنــد. بعدهــا روزنامه‌هــاي رژيــم نوشــتند كــه ايــن جريــان كار وزارت اطلاعــات بــوده اســت. هميــن توطئــه را در 
زنــدان هــم دنبــال مي‌كردنــد و يــك زندانــي بــه اســم )الــف ـ ح( نامه‌يــي در محكوميــت ايــن عمــل نوشــته بــود تــا زندانيــان 
ديگــر امضــا كننــد، وقتــي بــه مــن مراجعــه كردنــد، بيــن مــا مشــاجره يــي درگرفــت و مــن بــا فريــاد گفتــم كــه ايــن، كار 

وزارت اطلاعــات اســت و آن طــرف وقتــي عرضــه را تنــگ ديــد از اتــاق مــا دور شــد.
در مــورد پرتــاپ كوكتــل مولوتــف يــا نارنجــك صوتــي بــه ســفارت فرانســه در تهــران هــم دو نفــر )خانــم و آقــاي زاهــد( را 
بــه اتهــام حملــه بــه ســفارت فرانســه اعــدام كردنــد و ايــن را در روزنامــه هــاي رژيــم هــم نوشــتند. ولــي در ســال 73 چنــد 
نفــر بســيجي را دســتگير كردنــد كــه يــك نفــر از آنهــا بــه اســم محمــد حســيني يــزدي قاليبــاف را بــه بنــد مــا آوردنــد و او 

خــودش مطــرح كــرد كــه: پرتــاپ نارنجــك صوتــي بــه ســفارت فرانســه را مــا انجــام داديــم.
داســتان تــرور جنايتكارانــه كشيشــان را هــم ديگــر همــه مي‌داننــد، رژيــم فريــده آنامپــور، مريــم شــهبازي و بتــول و افــري را 
در شــوي تلويزيونــي بــه صحنــه آورد و آنهــا اعــام كردنــد كــه از طــرف مجاهديــن مأموريــت داشــتند تــا كشيشــان را تــرور 

. كنند
كشــيش ديبــاج زمانــي در ســالن 2 اويــن محبــوس بــود ولــي بعــد از اينكــه ولايتــي وزيــر خارجــه وقــت رژيــم مصاحبه‌يــي 
ــدام  ــه اع ــوم ب ــراد محك ــت و اف ــي نيس ــاج قطع ــيش ديب ــم كش ــت حك ــگاران گف ــؤال خبرن ــه س ــخ ب ــام داد و در پاس انج
ــرور  ــام مرخصــي ت ــد و او را در اي ــه كشــيش ديبــاج مرخصــي دادن ــي بعــد ب ــد نظركننــد، مدت مي‌تواننــد درخواســت تجدي

ــد.  كردن
ايــن جنايتهــا و دروغپرازيهــاي رژيــم واقعــً عبرتهــاي روزگار اســت. رژيــم بــا همــه توانــش ســعي كــرد تــرور كشيشــان را در 
دادگاهــي كــه ســفير وقــت فرانســه هــم درآن شــركت داشــت بــا بــردن فريــده آنامپــور، مريــم شــهباري وبتــول وافــري، از 
زبــان بريــده مزدورهــا و توابهــا متوجــه مجاهديــن كنــد، امــا بعدهــا ايــن پرونــده نيــز دردرگيريهــاي جناحهــاي درونــي رژيــم 

افشــا شــد و معلــوم شــد كــه كار وزارت اطلاعــات بــوده اســت.

دروغهاي ناجوانمردانه دربارة شهدا و زندانيان مقاوم
نوشــته هــاي ايــرج مصداقــي و ديــد او در مــورد زنــدان و زندانيــان چيــزي بيشــتر از بريدگــي اســت. بــه نظــر مــن بريــدن او 
در زنــدان، بريدگــي معمولــي نبــوده. حتمــً در درونــش راز نگفتــه بزرگــي دارد يــا كاري كــرده اســت كــه بســيار خجلــت‌آور 
اســت و چــون نميتوانــد گنــاه نگفتــه‌اش را بيــان كنــد بــه مجاهديــن خلــق و بــه رهبــري مقاومــت حملــه ميكنــد و اســم آن 

را پافشــاري برحقيقــت مي‌گــذارد.
ــه ام. خــود را  ــاد گرفت ــدان ميهنمــان ي ــن فرزن ــت و پاکــي بهتري ــي را از صداق ــر حقيقــت گوي  او مي‌نويســد: »پافشــاريم ب
صــداي قتــل عــام شــدگان مــي دانــم. کســي نميتوانــد ايــن صــدا را خامــوش کنــد. وگرنــه خامــوش کــردن مــن کــه کاري 
نــدارد. از آب خــوردن هــم ســاده تــر اســت. در راهــرو مــرگ کــه بــودم بــا خــودم و بــا وجدانــم و بــا همــه ي عزيزانــم پيمــان 

بســتم کــه اگــر مجبــور باشــم بــه تنهايــي ايــن بــار را بــه دوش کشــم پــروا نکنــم«. 
ــه و تســليم خــودش را توجيــه مي‌كنــد، بلكــه ســعي مي‌كنــد تســليم و  ــه تنهــا توب مصداقــي در نوشــته‌ها و كتابهايــش، ن

انزجــار نامــه نوشــتن بــراي جــان بــه در بــردن را واقعيــت عــام زنــدان قلمــداد كنــد. 
او مــي نويســد: »در کشــتار 67 بــا دســتخط بــود کــه زنــده مانــدم. البتــه خيليهــا هــم دســتخط دادنــد امــا رژيــم جنايتــکار 
بــه آنهــا فرصــت زندگــي دوبــاره نــداد. از هميــن دســتخطها دادم کــه از زنــدان آزاد شــدم. همــه مــا زندانيــان سياســي مجاهــد 
اعــم از آنهايــي کــه در کشــتار 67 قتــل عــام شــدند و آنهايــي کــه زنــده ماندنــد پذيرفتــه بوديــم کــه بــراي آزادي از زنــدان 
”انزجــار نامــه” امضــا کنيم....علــي صارمــي و محمــد حــاج آقايــي و جعفــر کاظمــي و… کــه در ســال 1389جاودانــه شــدند 



هــم پيشــتر از ايــن دســتخطها بــه رژيــم دادنــد«.
ولــي ايــن ادعاهــاي شــيادانه بــه تنهــا چيــزي كــه ربطــي نــدارد حقيقــت و حقيقت‌گويــي اســت، در هــر جملــه‌اش دروغــي 

ديــده مــي شــود:
- او از »صداقــت و پاکــي بهتريــن فرزنــدان ميهنمــان« صحبــت مــي كنــد. امــا مــن كــه در ســالهاي دهــة60  و در دهــة70 و 
دهــة80 در كنــار ايــن فرزنــدان ميهــن در زنــدان بــوده‌ام، مي‌گويــم كــه هيــچ اثــري از صداقــت و پاكــي آنهــا در نوشــته‌ها و 
در عمــل ايــرج مصداقــي ديــده نمي‌شــود. برعكــس، او بــراي لجن‌مــال كــردن مقاومــت آنهــا و پاكــي و صداقتشــان پافشــاري 

مي‌كنــد.
ــور  ــر مجب ــه اگ ــان بســتم ک ــم پيم ــه عزيزان ــا هم ــم و ب ــا وجدان ــودم و ب ــا خ ــودم ب ــه ب ــرگ ک ــرو م ـ مي‌نويســد: »در راه
باشــم بــه تنهايــي ايــن بــار را بــه دوش کشــم پــروا نکنــم«. ايــن ديگــر بالاتــر از دروغ، يــك وقاحــت عجيــب و غريــب در 
تناقض‌بافــي اســت. چــون در نوشــته‌هاي خودش)جلدســوم كتــاب »نــه زيســتن نــه مــرگ«( خوانــدم كــه در راهــرو مــرگ 

ــد. ــدام برون ــغ اع ــه دم تي ــد و بقي ــا او را نبرن ــان پاهايــش مي‌گذاشــته ت ســرش را مي
ـ مي‌نويسد: »خاموش کردن من که کاري ندارد. از آب خوردن هم ساده تر است«. 

بــه نظــرم بهتراســت بــه جــاي وارونه‌گويــي و مظلوم‌نمايــي، مصداقــي بگويــد كــه عــاوه بــر خــود رژيــم، كــدام سرويســها 
پشــت او هســتند؟ راســتي كــدام زندانــي سياســي بــه انــدازه مصداقــي صــدا و تريبــون داشــته؟ آيــا اينهــا امــداد غيبــي بــوده 
ــا  ــرج مصداقــي نيســت كــه مي‌خواهــد و تــاش مي‌كنــد ت ــن اي ــع رژيمــي پشــت‌گرم اســت؟ وانگهــي مگــر اي ــه مناب ــا ب ي

صــداي هــر زندانــي سياســي از هرگــروه و جريانــي را بــا مارك‌زدنهايــش خامــوش كنــد؟
ـ نوشــته اســت» دســتخطها دادم کــه از زنــدان آزاد شــدم«، شــايد كســي فكركنــد او دارد صداقــت بــه خــرج مي‌دهــد، امــا 
ــه  ــد ك ــت را بپوشــاند. او نمي‌گوي ــام حقيق ــا تم ــد ت ــت را مي‌گوي ــه حقيق ــص و لورفت ــه او نيمــة ناق ــن اســت ك ــت اي واقعي
در دســتخط‌هايش چــه نوشــته؟ و معلــوم نيســت كــه چــرا هــر چيــزي يــادش هســت ولــي در ايــن مــورد خــودش را بــه 
ــه نامــه انجــام داده و صداقــت نــدارد كــه  فراموشــي مي‌زنــد؟ بــه نظــرم او چيزهــاي خيلــي بزرگتــري از نوشــتن چنــد توب

آن‌را عنــوان كنــد. 
ـ نوشــته اســت:»خيليها دســتخط دادنــد امــا رژيــم جنايتــکار بــه آنهــا فرصــت زندگــي دوبــاره نــداد«. بــا ايــن ادعــا نــه تنهــا 
بــه شــهدا توهيــن مي‌كنــد، بلكــه مي‌خواهــد خــودش را بــا كســاني قاطــي كنــد كــه برخــاف او »نــه« گفتنــد و جانشــان 
را بــا مقاومــت در راه آزادي فــدا كردنــد. واقعيــت در پــس ايــن دروغ و تحريــف ايــن اســت كــه مصداقــي نــه فقــط به‌خاطــر 
دســتخط دادنهــا، بلكــه بــه خاطــر ايــن كــه طبــق خواســتهاي جــادان و شــراكت در جنايــات آنهــا توانســته اســت جــان 
كثيــف خــودش را حفــظ كنــد و بعــد هــم تــا آن جــا در خيانــت جلــو رفتــه كــه اصــرار دارد زندانيــان مقــاوم و شــهدا را بــه 

لجــن بكشــد. 
ـ بــه دروغ مي‌نويســد، علــي صارمــي و بقيــه شــهدا را »بهتــر مــي شناســم«. امــا بــه نظــرم هرقــدر كــه يــك زالــو مي‌توانــد 

يــك كبوتــر را بشناســد، عنصرخائنــي مثــل مصداقــي ميتوانــد يــك انســان مقــاوم مثــل ايــن شــهدا را بشناســد. 
روحشــان شــاد، در ايــن دنيــا نيســتند تــا پاســخ او را بدهنــد، ولــي مــن آنهــا را مي‌شناســم و مي‌دانــم كــه آن زمــان كــه 
ايــرج مصداقــي در هميــن خارجــه بــه زندگــي در امنيــت و آســايش و بــه لگدمــال كــردن پايــداري و رنــج و خــون شــهيدان 
ــود،  ــا مشــغول ب ــه آخونده ــراي خوشــخدمتي ب ــن ب ــري از مجاهدي ــوان خاطره‌نويســي و پاچه‌گي ــده تحت‌عن ــام ش ــل ع قت

آنهــا در حــال مقاومــت و مبــارزه عليــه آخوندهــا و جلادانشــان بودنــد كــه بــه گوشــه هايــي از آنهــا اشــاره مي‌كنــم. 

مجاهد شهيد علي صارمي
ــزرگ شــدند  ــي كــه فرزندانــش ب ــا زمان ــدم ت ــدان دي ــد در زن ــي كــه فرزندانــش كوچــك بودن علــي صارمــي را مــن از زمان
ــن و  ــاي اوي ــي در زندانه ــي صارم ــت عل ــود. مقاوم ــاوم ب ــك مق ــواره ي ــدند، او هم ــد ش ــً داراي فرزن ــد و بعض و ازدواج كردن
ــر  ــواده حاض ــتن خان ــالا و داش ــن ب ــا س ــدان ب ــن دوره از زن ــود. او در اي ــادي ب ــي و ع ــان سياس ــزد زنداني ــت زبان گوهردش
نشــد تســليم شــود. علــي صارمــي از درون زنــدان هــم پيــام مبــارزه مــي‌داد. خانــواده آنهــا در روزهــاي ملاقــات بــا امــكان 
ــل  ــد، علــي صارمــي تمــام قــد در مقاب ــزار مــدرن چنــد عكــس از صارمــي گرفتــه و در ســايتها منتشــر كردن اســتفاده از اب
رژيــم ضدبشــري ايســتاد. بــه قــول خــودش آنقــدر رژيــم را ترســاند كــه رژيــم مجبــور شــد او را اعــدام كنــد. علــي صارمــي 
هيــچ وقــت از مبــارزه دســت نكشــيد، هــر ســال بــراي گراميداشــت خاطــره زندانيــان قتــل عــام شــده بــه دســت جــادان، در 
گورســتان خــاوران حاضــر مي‌شــد تــا بــه خانــواده آنهــا تســلي بدهــد و بــر عــزم خــود بــراي مبــارزه بــا ظلــم بيفزايــد و بــه 



بازمانــدگان آنهــا بگويــد كــه ايــن قهرمانــان بــي نــام و نشــان تنهــا نيســتند، خونشــان بيهــوده ريختــه نشــده اســت. ســخنراني 
ــه مصــداق دروغگــو كم‌حافظــه اســت، فرامــوش  ــد. مصداقــي، ب ــان پخــش كرده‌ان علــي صارمــي را ماهواره‌هــاي فارســي زب
ــورد  ــد در م ــي صارمــي، در خــارج كشــور اســت و مي‌توان ــم مهيــن صارمــي، همســر مجاهــد شــهيد عل ــي كــه خان كرده‌ي

ايســتادگي همســرش شــهادت بدهــد.

مجاهد شهيد محمدعلي حاج آقايي 
در مــورد مجاهــد شــهيد محمدعلــي حــاج آقايــي ايــن مــرد بــا صفــا و فــداكار هــم كافيســت بگويــم كــه او در روزهــاي قيــام 
88 يكــي از محورهــاي اعتراضــات بــود. هركــس كــه وصيــت نامــه او را بخوانــد، بــه انتخــاب ايــن مــرد وارســته بــراي مبــارزه 
عليــه رژيــم و انتخابــش بــراي شــهادت حســرت مي‌خــورد و مي‌فهمــد كــه تــاش ايــن مصداقــي خائــن بــراي قاطــي كــردن 
انتخــاب و عمــل او و مقاومــت قهرمانانــه محمــد علــي حــاج آقايــي در زنــدان، بــا آنچــه كــه خــودش كــرده يعنــي ندامــت و 

تســليم و خيانــت، تاكجــا دروغ و تحريــف حقيقــت اســت. 

مجاهد شهيد جعفركاظمي
مجاهــد شــهيد جعفــر كاظمــي هــم كــه مصداقــي مي‌خواهــد نــام او و مقاومــت او را لجــن مــال كنــد، در شــمار زندانيــان 

مقاومــي بــود كــه رژيــم، فشــار زيــادي وارد كــرد تــا آنهــا را بــه نوشــتن نامــه و مصاحبــه بكشــاند. 
ــم تعريــف كــرد: »در ســال 66 وقتــي  ــده براي ــدان جعفــر كاظمــي را در ســخت‌ترين شــرايط دي كســي كــه خــودش در زن
در بنــد 2 آموزشــگاه بــودم جعفــر كاظمــي را بــه بنــد2 كــه بنــد نادميــن بــود آوردنــد و در ايــن ســالن همــه بــه فكــر آزادي 
خودشــان بودنــد. بعــد از ورود جعفــر كاظمــي بــه بنــد او را شــناختم و اظهــار آشــنايي كــردم ولــي او بــا مــن هيــچ حرفــي 
نمــي‌زد و ســاكش را جلــو در ســالن گذاشــت و داخــل اتــاق نشــد. او را از زنــدان قزلحصــار بــه اويــن آورده بودنــد در ســالن 
ــرام مي‌گذاشــتم.  ــدم و احت ــد روز او را مي‌دي ــد. چن ــرآن مي‌خوان ــات ق ــرد و بيشــتر اوق ــادت مي‌ك ــالن عب ــد در س مي‌خوابي
او موقــع ســام جوابــم را مــي‌داد، ولــي اوايــل بــا مــن حــرف نمــي‌زد ولــي هيــچ برخــورد بــدي نداشــت يــك روز بــه جعفــر 
ــا رعايــت احتيــاط  ــم ب ــه كنــي و آزاد بشــوي در بيــرون بيشــتر مي‌توانــي كمــك كنــي. جعفــر در جواب ــو اگــر توب گفتــم ت
امنيتــي گفــت اگــر مــن حكمــي گرفتــم پــس بايــد حكمــم را بكشــم بــراي چــه بايــد توبــه كنــم؟ اگرهــم كاري نكــرده‌ام 
بــراي چــه مــرا نگــه داشــتند؟ او بــر ســر موضــع خــودش اســتوار بــود و بســيار سرســخت بــود و بــراي اعتــراض بــه ايــن 
ــد  ــود، چن ــود و كل ســالن را بايكــوت كــرده ب ــد، اعتصــاب خشــك كــرده ب ــد آورده ان ــن بن ــه اي وضعيــت كــه چــرا او را ب
ــادرش آشــنايي  ــا م ــد گوي ــه بهــداري منتقــل و بســتري كردن ــد شــود و او را ب ــش ب روز اعتصــاب خشــك باعــث شــد حال
در دادســتاني داشــت و تــاش كــرد آزادش كنــد ولــي جعفــر بــه هيــچ وجــه راضــي نبــود و مي‌گفــت مــادرم دارد اشــتباه 
مي‌كنــد و ملاقــات را تحريــم كــرده بــود چــون از كار مــادرش رضايــت نداشــت، چنــد بــار هــم پاســدارهاي بنــد جعفــر را بــه 
بيــرون بنــد بردنــد و او را اذيــت كردنــد، جعفــر مي‌گفــت خــون مــن رنگيــن تــر از خــون ديگــر زندانيــان سياســي نيســت 
و هيــچ وقــت حرفــي از توبــه نــزد. توابهــا او را خيلــي اذيــت مي‌كردنــد يــك روز يكــي از آنهــا بــا جــارو بــه او حملــه كــرد 
و مــن بســيار عصبانــي شــدم و درحمايــت از جعفــر بــا او درگيــر شــديم. مــن از نجابــت جعفــر و ايســتادگي او انــرژي مــي 

گرفتــم و تحــت تأثيــر او درخواســت انتقــال از بنــد 2 دادم«.

مجاهد شهيد محسن دگمه چي
ــه  ــد و ب ــران مان ــي در اي در مــورد محســن دگمــه چــي، او مي‌دانســت و خبــر مشــخص داشــت كــه دســتگير مي‌شــود، ول
ــي دســتگير  ــرد. وقت ــوردي مي‌ك ــب كوهن ــود، اغل ــرژي ب ــر ان ــي پ ــن او را خــوب مي‌شــناختم، خيل ــه داد، م ــش ادام فعاليت
شــد در زيــر فشــارهاي مختلــف دچــار بيمــاري شــد. بــه رغــم ايــن كــه پزشــك زنــدان بــه او گفــت شــما دچــار بيمــاري 
ــد و الان در  ــت ســريع رشــد مي‌كن ــد بيماري ــان نكني ــر درم ــي اســت، اگ ــه ابتداي ســخت ســرطان هســتيد و الان در مرحل
بيــرون قابــل درمــان اســت. در مقابــل ايــن حرفهــا محســن دگمه‌چــي مي‌توانســت بــا نوشــتن يــك دســتخط يــا مصاحبــه 
كوتــاه از زنــدان آزاد شــود و زنــده بمانــد و آنقــدر هــم وضعــش خــوب بــود كــه مي‌توانســت راحــت در خــارج زندگــي كنــد. 

مجاهد شهيد طاهرگرجي‌زاده
ــال  ــي در س ــرد. وقت ــران كار مي‌ك ــراف ته ــود و در اط ــازي ب ــر زحمتكــش مبل‌س ــر گرجــي‌زاده، كارگ ــهيد طاه ــد ش مجاه



1372 او را بــه دادگاه بردنــد، همــان اول گفــت مــن ايــن دادگاه را به‌رســميت نمي‌شناســم. بعــد از ماههــا بازجويــي خيلــي 
تــاش كردنــد او را وادار بــه همــكاري كننــد ولــي طاهــر شــجاعانه ايســتاد. قاضــي دادگاه كــه يــك آخونــد جنايتــكار بــود 
ــه دادگاه  ــدو ورود ب ــي طاهــر در ب ــر خردســال اســت آنجــا تســليم مي‌شــود ول ــك دخت فكــر مي‌كــرد چــون داراي زن و ي
ــد و او را در  ــدام دادن ــم اع ــه او حك ــان ب ــه رســميت نمي‌شناســم و از دادگاه خــارج شــد. جاني ــن دادگاه را ب ــن اي ــت م گف
ســال74 بــدون اين‌كــه حتــي ملاقــات آخــر بــه او بدهنــد تــا همســر و فرزنــد خردســالش را ببينــد، بــه شــهادت رســاندند.

مجاهد شهيد مهرداد كلاني
مهــرداد در هــر شــرايطي انتخابــش مقاومــت بــود، نــه تســليم. مقاومتــش زبانــزد زندانيــان از ســال 72 تــا 75 بــود. وقتــي هــم 
كــه بــا فريــب‌دادن رژيــم، توانســت فــرار كنــد، هدفــش جــان بــدر بــردن نبــود، هدفــش پيوســتن بــه ســازمان و رزمنــدگان 
مجاهــد بــود. وقتــي هــم دوبــاره دســتگير شــد و اعدامــش قطعــي بــود، بــاز روحيــه مقاومــت داشــت و توانســت از زنــدان 

بــراي كاپيتــورن نامــه بفرســتد. 
در ســال‌73، يــك جنايتــكار بــه نــام پيشــوا رئيــس زنــدان بــود. در آن دوران صــادق رهجــو و ابراهيمــي جنايتــكار از مســئولان 
بدنــام وزارت اطلاعــات بودنــد و افــرادي مثــل توانــا و احمــدي‌زاده، تهرانــي و عــدة ديگــري كــه حتمــا اســم آنهــا مســتعار 
ــه  ــا، در معيــت پيشــواي جنايتــكار ب ــد. روزي صــادق رهجــو، ابراهيمــي و توان ــدان اويــن جــولان مي‌دادن ــود، در‌209 و زن ب
آموزشــگاه آمــده بودنــد. در اتــاق63 بنــد3 نشســته بوديــم. رهجــو رو بــه مهــرداد كــرد و گفــت تــو يــك راه داري كــه آزاد 
شــوي و آن ايــن اســت كــه بــا مــا همــكاري كنــي و يــك شــرطش ايــن اســت كــه بــروي در دو راهــي ســلماس ـ خــوي كــه 
يــك محــل ويــژه ايســت بازرســي اســت، و بــا مــا همــكاري كنــي تــا افــراد ضدانقــاب را شناســايي كنيــم. مهــرداد قاطعانــه 

آن را رد كــرد و از شــهادت اســتقبال كــرد و پــوزه جــاد را بــه خــاك ماليــد.
بلــه، برخــاف نوشــته‌هاي مصداقــي كــه در همــة كتابهايــش جريــان تســليم را تبليــغ مي‌كنــد، در طــي ســه دهــه زندانيــان 
ــت و  ــا، مقاوم ــي صارمي‌ه ــا و عل ــا و جعفركاظمي‌ه ــرداد كلاني‌ه ــل مه ــي مث ــي دلاوران ــارز، يعن ــد و مب ــي مجاه سياس

ايســتادگي كردنــد. 

همبستگي زندانيان سياسي در برابر رژيم
بلــه اينهــا فقــط گوشــه‌هايي از مقاومتهايــي اســت كــه ســه دهــه هســت جريــان دارد. شــهدا شرافتشــان اجــازه نــداد تــن 
بــه ذلــت بدهنــد و آگاهانــه تصميــم گرفتنــد مبــارزه كننــد. فيلمهــاي فعاليتهايشــان را در ســيماي آزادي بعــد از شهادتشــان 

نشــان دادنــد. آنهــا بــه تماميــت رژيــم شــوريدند و تســليم نشــدند.
زندانيــان همــدورة آنهــا، مثــل ارژنــگ داوودي يــا بهــروز جاويــد تهرانــي كــه هــوادار مجاهديــن هــم نبودنــد و در زنــدان بــا 
ــزان  ــن عزي ــد. اي ــر در ســايتها منتشــر كرده‌ان ــداري و ايســتادگي شــهداي اخي ــي از پاي ــزان آشــنا شــدند، خاطرات ــن عزي اي
بــا ايــن ســن و ســال مي‌توانســتند توبــه نامــه بدهنــد و آزاد شــوند و بــه خــارج بياينــد و زندگــي كننــد، امــا اهــل ايــن كار 

نبودنــد. 
ــميت  ــه رس ــد را ب ــم پلي ــي دادگاه رژي ــه حت ــي ك ــاد قلب ــاري ح ــا بيم ــتند ب ــدان هس ــرادي در زن ــم اف ــروز ه ــن ام همي

مي‌داننــد.  غيرقانونــي  را  آن  و  نمي‌شناســند 
چــرا ايــن افــراد در زنــدان ايســتادگي مي‌كننــد؟ ايســتادگي يــك انتخــاب فــردي اســت. بســتگي بــه ايمــان بــه راه و مســير 
مبــارزه و توانايــي آدم در پذيــرش يــا عــدم پذيــرش مبــارزه دارد. ايــن افــراد بــا ايــن ســن و ســال اگــر در زنــدان نباشــند، 
برايشــان راحت‌تــر اســت و حتمــً رژيــم و تماميــت دســتگاه ســركوب خيلــي تمايــل دارنــد كــه دســتخط يــا توبه‌نامــه يــا 

ــد. ــا بگيرن ــي از آنه مصاحبه‌ي
زندانيــان مقاومــي كــه تســليم رژيــم نشــدند، مثــل محمددخــت گلشــن، كيانــوش كرمــي، حميــد كميجانــي، محمــد قــروي 
لاهيجانــي، فريبــرز مقتــدر و در هميــن دوره افــرادي مثــل احمــد باختــري و محســن قارداش‌فــر از شــهداي ســاير گروههــا 
كــه نامشــان مي‌درخشــد، مقاومــت كردنــد تــا نشــان دهنــد جنبــش و حركــت ادامــه دارد. شــهدايي مثــل فــرزاد كمانگــر، 
هــادي اســامي، شــيرين علــم هولــي و شــهدايي مثــل صارمــي و كاظمــي نشــان پويايــي و ادامــه مبــارزه هســتند. مــا بــه 
راهمــان ايمــان داريــم، مــا يــك انديشــه هســتيم، مــا اميــد را منتشــر مي‌كنيــم و خســته نمي‌شــويم. حتــي در ايــن مرحلــه 
ــق  ــتيم. عم ــذار هس ــً تأثيرگ ــات، عميق ــور و تبليغ ــا و سانس ــا و تهاجمه ــه و توطئه‌ه ــارهاي ناجوانمرادان ــام فش ــر تم در زي

وحشــت رژيــم از مجاهديــن و مقاوميــن گويــاي ايــن مســأله اســت. 



نمونه‌يي از فضاي خانواده‌هاي شهدا
ايــن خاطــره را هــم نقــل مي‌كنــم تــا خائــن خــود فروختــه ببينــد كــه گرمــاي خورشــيد مقاومــت چگونــه در قلــب جامعــه 
جريــان دارد و بدانــد كــه حماســة زندانيــان سياســي طولانــي تــر از آن اســت كــه بــا نوشــته‌ها و ترفندهــاي او آلــوده شــود. 
مــن تــا ســال 89 كــه ايــران بــودم، تقريبــً ماهــي يكبــار همــراه يكــي از مــادران كــه دو فرزنــدش مجاهــد بودنــد بــه بهشــت 
زهــرا مي‌رفتــم، اغلــب بــا ســكوت لحظاتــي بــر ســر قبــر بي‌نــام و نشــاني مــي نشســتيم چــرا كــه فــردي ســالها پيــش در 
بهشــت زهــرا بــه او گفتــه بــود كــه ايــن قبــر پســرت اســت اســم پســرش آرش )اســم مســتعار( بــود. مــادر بــا ايــن انگيــزه 
بــر ســر خــاك بي‌نــام و نشــان بــه يــاد پســرش مي‌نشســت، ولــي قبــر دختــرش نگار)اســم مســتعار( در گوشــه يــك قطعــه 
ديگــر همــراه دو زندانــي ســالها آرميــده بودنــد. بــه مــن گفــت صــادق ايــن ظــرف را از آب پركــن و مــن ايــن كار را كــردم. 
قبــر دختــر نازنينــش ســنگ ســاده‌يي داشــت كــه روي آن نوشــته شــده بــود نــگار، و مــادر شــروع كــرد بــه شســتن ســنگ 
قبــر. مــادر شــايد ســالها رازي را در دلــش پنهــان كــرده بــود و شــروع كــرد بــه صحبــت كــردن، مصييتــي كــه بــر دختــر 
قهرمانــش رفتــه بــود را آرام برايــم شــرح مــي‌داد ولــي بعــد از چنــد دقيقــه مــن نتوانســتم تحمــل كنــم بلنــد شــدم و دورتــر 
از مــادر رنجديــده نشســتم. آن‌چنــان صــداي گريــه‌ام بلنــد بــود كــه مــادر متوجــه شــد و آمــد كنــارم ايســتاد و گفــت صــادق 
چــه شــده كــه تــو تحمــل شــنيدن ايــن حرفهــا را نداشــتي، مــن در آن حالــت نتوانســتم چيــزي بــه او بگويــم و او آرامــم كرد. 
شــانه‌هاي مــرا تــكان داد گفــت بلنــد شــو بايــد برويــم. همــراه او راه افتــادم و نزديــك قبــر نــگار ايســتادم و نگاهــي بــه قبــر 
نــگار و دو قبــر ديگــر انداختــم و داشــتيم برمي‌گشــتم. مــادر… متوجــه يكــي از مادرهــا شــد كــه تنهــا ســر قبــري نشســته 
اســت. مــادر… گفــت صــادق برويــم بــه آن مــادر نيــز ســري بزنيــم. مي‌شناســمش، رفتيــم جلــو و ســامي كــردم. مــادر… 
گفــت ايــن پســرم اســت و تــازه آمــده، آن مــادر كــه چهــرة تكيــده و رنجــوري داشــت بــه مــن گفــت تــو خجالــت نكشــيدي؟ 
چــرا آمــدي؟ و ســرش را برگردانــد و قبــري را نشــانم داد و گفــت كــه مــن در ايــن دنيــا يــك پســر بيشــتر نداشــتم و الان 
ــي  ــن بريده‌ي ــه م ــرد ك ــر مي‌ك ــادر فك ــود. آن م ــوان ب ــي ج ــد. خيل ــدام كرده‌ان ــادان اع ــن ج ــرم را اي ــتم و پس ــا هس تنه

هســتم كــه تــازه از عــراق آمــده‌ام و بــا لحنــي لــرزان گفــت كــه مــن كســي نــدارم تــا انتقــام خــون پســرم را بگيــرد. 
مــادر بــه مــن گفــت صــادق بگــذار دلــش خالــي بشــود، بعــد از چنــد لحظــه مــادر… بــه آن مــادر گفــت كــه صــادق تــازه از 
زنــدان آمــده و آن مــادر گفــت ببخشــيد مــن نمي‌دانســتم پســرم، مــا اميدمــان بــه امثــال شماهاســت، بــه آن مــادر گفتــم 

مطمئــن بــاش كــه مــن راه آنهــا را ادامــه مي‌دهــم. 
ايــن خاطــره را نوشــتم تــا ايــرج مصداقــي بفهمــد كــه خانــواده شــهدا و جامعــه ايــران چــه احساســي نســبت بــه خائنيــن 

دارنــد.

يادواره يي از مجاهد شهيد مهرداد كلاني

آشــنايي‌ام بــا مهــرداد زمانــي بــود كــه مي‌خواســتند مــرا از زنــدان »توحيــد« و كميتــه مشــترك 
ضدخرابــكاري ســابق بعــد از بازجوييهــاي طولانــي و طاقت‌فرســا بــه زنــدان اويــن منتقــل كننــد. 
موقــع ســوار شــدن بــه يــك ماشــين ون تويوتــاي قرمــز رنــگ HICE يــك مــزدور اطلاعاتــي گفت 
بــرو بنشــين. رفتــم داخــل ماشــين كنــار يــك زندانــي بــا موهــاي بــور كــم پشــت و بــا چشــمان 
زاغ نشســتم. او خــودش را آرام مهــرداد معرفــي كــرد مــن هــم خــودم را معرفــي كــردم. بــا صــداي 

آهســته گفــت صورتــت خيلــي داغونــه. بــه او گفتــم در زنــدان »توحيــد« آينــه نبــود كــه ببينــم چقــدر خوش‌تيپــم كرده‌انــد 
ولــي كمــي برايــش شــرح دادم كــه خيلــي اذيتــم كردنــد و قســمتهاي ديگــر بدنــم نيــز مجــروح اســت. مهــرداد گفــت مــن 
ــود، داد زد خفه‌خــون  ــه نشســته ب ــه صــورت جداگان ــو ب ــه در قســمت جل ــزدور ك ــان م ــودم يكــي از نگهبان ــدان ب ــاً زن قب
بگيريــد. مــا زندانيــان در حــال انتقــال، چهــار نفــر بوديــم. ماشــين حامــل مــا زندانيــان كــه بــا يــك پيــكان از جلــو و يــك 
ماشــين از عقــب اســكورت مي‌شــد، پــس از عبــور از چنــد خيابــان بــه ســمت اتوبــان پــارك وي حركــت كــرد. تــا فرصتــي 
ــد. هــر از  ــد و گاه گــپ مي‌زدن ــي پشــتي نشســته بودن ــان در صندل ــم. دو نفــر از زنداني ــا هــم گــپ ميزدي پيــش مي‌آمــد ب

گاهــي نگهبانــان مــزدور داد مي‌زدنــد ســاكت منافقــا. 



ــن،  ــدان اوي ــت زن ــد گف ــون؟« بع ــد كجــا مي‌بريمت ــت: »ميدوني ــان مزدورگف ــك نگهب ــارك وي، ي ــان پ ــور از اتوب ــد از عب بع
ــه، مــن گفتــم شيشــة ماشــين دوديــه و پيــچِ پيــچ ديــده  مــزدور ديگــر گفــت مي‌دونيــد اســم ايــن پيــچ چيــه؟ پيــچ توب
ــد‌ هــا معلومــه رويتــان كــم نشــده«. در  ــر خنــده، مــزدور قبلــي گفــت: »مي‌خندي ــم زي نمي‌شــه بعــد هــر چهــار نفــر زدي
واقــع مي‌خواســتيم بــا ايــن حــرف و خنــدة بعــد از آن، روحيه‌مــان را نشــان بدهيــم. مهــرداد بــا آرنــج زد بــه پهلــوم و گفــت 
حركــت خوبــي بــود و ادامــه داد شــايد بــا هــم افتاديــم. بعــد از عبــور از يــك در بــزرگ وارد محوطــة زنــدان اويــن شــديم و 
بعــد از كمــي حركــت ماشــين پشــت در بــزرگ ديگــري ايســتاد و بعــد از بــاز شــدن در دوم ماشــينها حركــت كردنــد و جلــوي 
دفتــر زنــدان اويــن ايســتادند و بعــد از پيــاده كــردن، مــا را تحويــل پذيــرش دادنــد و بعــد مأمــوران وزارت گورشــان را گــم 
كردنــد. بعــد از عكــس و انگشــت‌نگاري مــا را ســوار يــك ميني‌بــوس كردنــد و بــه ســمت دفتــر آموزشــگاه بردنــد. در زيــر 
هشــت مهــرداد و ايــرج، حســين و مــن ايســتاديم. مهــرداد گفــت بچه‌هــاي سياســي بيشترشــان در بنــد يــك فرعــي و بنــد 
ســه هســتند و بقيــه را در بندهــاي ديگــه پراكنــده كردنــد. و در بندهــاي ديگــر زندانــي سياســي كمــي هســتند. پاســداري 
بــه اســم زريــن گل اســم مهــرداد و ايــرج را خوانــد و آنهــا را بــه بنــد2 منتقــل كردنــد و مــن را بــه بنــد شــش فرســتادند. 
بنــدي كــه مــن منتقــل شــدم آمــارش 360 نفــر بــود. بيشترشــان اتهــام مــواد مخــدر داشــتند و در ميــان آنهــا مــن و تعــدادي 
انگشــت شــمار سياســي بوديــم، ازجملــه؛ محمــد قــروي لاهيجانــي اهــل اصفهــان و كيانــوش كرمــي )اهــل كرمانشــان ســاكن 

تهــران( كــه بــه شــهادت رســيدند. 
از آن جــا كــه آمــار اتاقهــا بــالا بــود، مــن ماههــا در راهــرو مي‌خوابيــدم، مــاه نهــم يــا دهــم بــود مســئول داروهــاي آرام‌بخــش 
ــه مــن  ــود ب ــي داشــتند تقســيم مي‌كــرد و اســمش غلامرضــا ب ــراد بيمــار را كــه مشــكلات روحــي و روان كــه داروهــاي اف
گفــت يــك درخواســت كار بــراي نجــاري بنويــس. غلامرضــا تأكيــد كــرد، دوســتت مهــرداد كلانــي گفــت و ســفارش كــرد 

كــه حتمــً ايــن كار را انجــام بدهــي. 
لازم بــه توضيــح اســت ديگــر زنــدان مثــل دهــه شــصت نبــود كــه در ايــن طــور كار كــردن بحــث تواب‌بــازي مطــرح باشــد. 
ــه ‌صــورت  ــود كــه ب ــود، ايــن ب ــد، چيــزي كــه برايشــان مطــرح ب ــاه در نجــاري كار مي‌كردن ــراي افــرادي كــه مدتــي كوت ب

جمعــي بــا هــم باشــند. 
بعــد از دادن درخواســت، حــدود ده روز بعــد بــه بنــد3 منتقــل شــدم و بــه اتاقــي كــه مهــرداد بــود رفتــم. بعــد از روبوســي 
ــا بچــه هــاي اتــاق، مهــرداد كمكــم كــرد و وســائلم را جابه‌جــا كرديــم. مهــرداد مــن را كنــارش جــا داد و چــاي و كمــي  ب
نــان و پنيــر برايــم آورد و يــك چــاي بــراي خــودش، بعــد از خــوردن نــان و پنيــر و چــاي مهــرداد گفــت برويــم حيــاط قــدم 
ــه مــن حكــم اعــدام دادنــد و  بزنيــم. موقــع قــدم زدن از پشــت عينــك نگاهــم كــرد و گفــت مي‌دانــي حكمــم چيســت؟ ب
گفــت دادگاهــم حــدود هفــت دقيقــه طــول كشــيد. مهــرداد گفــت بــه هــر كســي كــه مي‌خواهنــد حكــم ســنگين بدهنــد 
ــراي مهــرداد شــرح دادم كــه دادگاهــم  ــد رامنــدي، مــن هــم ب ــد مبشــري و شــعبة ســه، آخون ــد شــعبة يــك، آخون مي‌برن
شــش ـ هفــت دقيقــه طــول كشــيد و بــه مــن هــم حكــم اعــدام دادنــد. مهــرداد گفــت بــه ايــن خاطــر گفتــم درخواســت كار 
بــراي نجــاري بدهــي كــه بتوانــي بــه ايــن بنــد بيايــي، مــا بايــد ســعي كنيــم بــه عنــوان زندانــي سياســي در يــك بنــد باشــيم. 
خيلــي بهتــر اســت و اطــاع پيدا‌كــردن از زندانيــان سياســي بندهــاي ديگــر بخشــي از مبــارزة ماســت و شــايد فرصتــي بــراي 
كارهــاي ديگــر پيــش بيايــد. روزهــا بــا بچه‌هــا موقــع هواخــوري فوتبــال بــازي مي‌كرديــم آن وقتهــا چــون كفــش ورزشــي 
نداشــتيم پشــت دمپايــي را كــش مي‌بســتيم تــا بتوانيــم فوتبــال بــازي كنيــم و مهــرداد بــا پــاره كــردن يــك بالــش ابــري 
اضافــي دو جفــت ســاق بنــد درســت كــرد و يــك جفــت را بــه مــن داد تــا موقــع ضربــه پاهايمــان آســيب نبينــد. مهــرداد 
ــازي پرســيدم مهــرداد مشــكلت چيســت؟ برايــم شــرح داد  ــازي فوتبــال خيلــي نفس‌نفــس ميــزد. بعــد از اوليــن ب موقــع ب
كــه: بيمــاري قلبــي دارم و بــراي كنتــرل تپــش قلبــم قــرص مي‌خــورم. دريچــة قلبــم گشــاد شــده، يــك پرونــدة پزشــكي 
ــرار داشــتم. مهــرداد در شــرح يكــي  ــودم تحت‌نظــر پزشــك متخصــص ق ــن دارم و موقعــي كــه آزاد ب ــدان اوي ــي در زن قبل
از فعاليتهايــش گفــت، زمانــي كــه گاليندوپــل بــراي بررســي وضعيــت حقــوق بشــر و تحقيــق راجــع بــه زندانيــان سياســي 
بــه ايــران آمــده بــود، بــه همــراه عــده زيــادي روبــه روي دفتــر ملــل متحــد در تهــران دســت بــه اعتــراض زدنــد و راجــع 
بــه كشــتار و شــكنجه زندانيــان سياســي افشــاگري كردنــد. مهــرداد و تعــداد زيــادي روبــروي دفتــر ســازمان ملــل متحــد 
دســتگير شــدند و بــه زنــدان افتادنــد، در شــرايطي كــه خيليهــا ســاكت بودنــد و رويشــان را برگردانــده بودنــد تــا جنايــات را 
نبيننــد )منظــور آدمهــاي مدعــي مبــارزه ســالهاي قبــل اســت(. جوانــان شــجاع و فــداكاري مثــل مهــرداد و ديگــران در هــر 
فرصتــي دســت بــه فعاليتهــاي انقلابــي عليــه رژيــم پليــد خمينــي مي‌زدنــد. مهــرداد مي‌گفــت، رژيــم خــودش نيــز ســعي 
ــه  ــات فداكاران ــك عملي ــد مثــل ي ــم پلي ــه رژي ــد و حتــي شعار‌نويســي در آن شــرايط علي ــرل كن مي‌كــرد همــه جــا را كنت



بــود و مهــرداد ايــن كار را انجــام مــي‌داد. مهــرداد بــا تعبيــه دو دســتگاه ويدئــو و وســايل جانبــي دســت بــه تكثيــر نوارهــاي 
ويدئويــي ســازمان مــي‌زد و پيــام ســازمان را در آن شــرايط خفقــان بــه دســت مــردم مي‌رســاند. حتــي نوارهــاي ويدئويــي 
ــردن در آن  ــرد. فعاليت‌ك ــادي مي‌ك ــاش زي ــن راه ت ــت و در اي ــا مي‌انداخ ــل حياطه ــه داخ ــب ب ــدي مناس ــته بن ــا بس را ب
شــرايط بســيار امنيتــي و پيچيــده يــك فــداكاري تمــام عيــار بــوده و او بــه وظيفــة انقلابــي‌اش بــدون تــرس ادامــه مــي‌داد. 
ــل محفــل مشــورتي و محفــل  ــف مث ــان سياســي گروههــاي مختل ــي از زنداني ــم تركيب ــا زندگــي مي‌كردي ــه م ــي ك در اتاق
فدايــي، و يــك نفــر توده‌يــي و تعــدادي هــوادار ســازمان بوديــم و مــا در اكثريــت بوديــم. ســه نفــر هــم بــه اتهــام جاسوســي 
ــي  ــتهاي هفتگ ــه در نشس ــد ك ــاد مي‌ش ــهايي ايج ــتيم. گاه تنش ــي داش ــي جمع ــي صنف ــاق زندگ ــد. در ات ــان بودن در اتاقم
ــراي يــك هفتــه تنظيــم مي‌شــد و  ــود و ب ــه صــورت دو نفــره ب ــا كمتــر مي‌شــد. اغلــب كارگريهــا ب ايــن تنشــها برطــرف ي
ــم.  ــت انجــام مي‌دادي ــا دق ــت و ب ــم و هميشــه كارهايمــان را ســر وق ــا هــم مي‌افتادي ــا، مــن و مهــرداد ب ــب كارگريه در اغل
مهــرداد خيلــي وقتهــا داوطلــب كارهــاي صنفــي مي‌شــد. تعــدادي از زندانيــان سياســي اتاقمــان ملاقاتــي نداشــتند و هــر 
ــم هــر  ــا در نجــاري كار مي‌كردي ــي كــه م ــم، طــي مدت ــه صنــدوق صنفــي مي‌دادي ــد ب ــواده مي‌دادن ــي كــه خان مقــدار پول
درآمــدي كــه از آنجــا بــه دســت مي‌آورديــم، مقــداري را كنــار مي‌گذاشــتيم و بــه افــراد بــدون ملاقــات در ســالنهاي ديگــر 
مي‌داديــم و ايــن كار كامــاً مخفيانــه انجــام مي‌شــد. در طــول حيــاط بنــد3 يــك باغچــه بــود كــه تقريبــً نابــود شــده بــود. 
بــا هــم صحبــت كرديــم كــه يــك باغچــه خــوب درســت كنيــم. بعــد از آمــاده كــردن خاكــش، كمــي بــذر گل را از بيــرون از 
زنــدان وارد كرديــم و چنــد ريشــة گل را دو زندانــي عــادي كــه گاه بــراي باغبانــي در محوطــة زنــدان كار مي‌كردنــد بــراي مــا 
آوردنــد و يــك باغچــة خــوب و پــر از گل درســت كرديــم. يــك روز لاجــوردي ملعــون بــه رئيــس وقــت زنــدان اويــن بــه اســم 
پيشــوا، كــه يــك جانــي تمــام عيــار بــود، دســتور داد باغچــه را تخريــب كننــد و نگهبانهــاي مــزدور در غيــاب مــا تمــام گلهــا 
را از ســطح خــاك قطــع كردنــد ولــي بــه‌ خاطــر اينكــه ريشــة گلهــا از بيــن نرفتــه بــود بــا كمــي رســيدگي و آبيــاري مجــدد 
ــم و حمايتهــاي  ســبز شــد. مهــرداد گفــت ببيــن ريشــة ايــن گلهــا مثــل داســتان ماســت كــه ريشــه در بيــن مــردم داري
بي‌دريــغ آنهــا دنبــال ماســت. بــه علــت ايــن ريشــه خيلــي قويســت كــه بــا وجــود همــه ســركوبها از بيــن نرفتيــم، ريشــة 
گلهــا دو بــاره جوانــه داده تــا روي لاجــوردي و پيشــواي ملعــون و نگهبانــان مــزدور را كــم كنــد، در زمانــي كــه ديــوار بلنــد 
بــا ســيمهاي خــاردارش و حيــاط بتونــي خاكســتري‌اش و بــه رغــم برخــورد جانيــان مــزدور كــه هميشــه ســعي مي‌كردنــد 
مــا را مايــوس كننــد، يــك باغچــة گل ولــو خيلــي كوچــك مي‌توانســت تأثيــر مثبتــي روي روحيــة زندانيــان داشــته باشــد. 
معمــولًا اخبــار جديــد بــه شــيوه‌هاي حساب‌شــده بــه مــا مي‌رســيد و ايــن اخبــار را از طريــق ارتبــاط بــا زندانيــان سياســي 
ديگــر بــه آنهــا منتقــل مي‌كرديــم كــه اغلــب از طريــق بهــداري يــا در قســمت فرهنگــي انجــام مي‌شــد. در واحــد فرهنگــي 
ــراي  ــا ب ــي وقته ــد. بعض ــش مي‌كردن ــم پخ ــار فيل ــه يك‌ب ــولًا دو هفت ــه معم ــت ك ــود داش ــوري وج ــينماي پروژكت ــك س ي
ديــدن بچــه هــاي بندهــاي ديگــر و رســاندن اخبــار جديــد بــه آنهــا يــا متقابــاً، بــراي ديــدن فيلــم بــه آنجــا رفتــه و موقــع 
پخــش فيلــم وقتــي كــه برقهــا خامــوش مي‌شــد كنــار زندانيــان سياســي ديگــر )كــه مهــرداد اغلــب آنهــا را مي‌شــناخت( 
مي‌نشســتيم و اخبــار را برايشــان شــرح مي‌داديــم و اگــر آنهــا اخبــار جديــدي داشــتند بــه مــا مي‌گفتنــد، چــرا كــه اخبــار 
مقاومــت بــراي مــا زندانيــان سياســي هــوادار ســازمان مثــل آب بــود بــراي آدم تشــنه و بــه انگيزه‌هــاي مــا بــراي مقابلــه بــا 

دشــمن ضدبشــر و ســختيهاي زندانــش اضافــه مي‌شــد. 
روزي مهــرداد بــه مــن گفــت يكــي از زندانيــان سياســي پــدر شــده، پيشــنهاد مي‌كنــم كمــي پــول روي هــم بگذاريــم بــه 
عنــوان هديــه بــراي تولــد بچــه‌اش بــه او بدهيــم ايــن كار خوبــي اســت. مــن هــم قبــول كــردم بعــد از ملاقــات مقــداري از 
پــول را كــه معمــولًا بــه صنــدوق صنفــي مي‌داديــم كنــار گذاشــتم و پــول را بــه مهــرداد دادم تــا بــه آن زندانــي بدهــد و 
آن زندانــي از طريــق ملاقــات بــه خانمــش داد تــا بــراي بچــه‌اش هديه‌يــي بخــرد. آن زندانــي خيلــي خوشــحال شــد و ايــن 

نشــان مــي‌داد مهــرداد بــه ريزتريــن مســائل اهميــت مــي‌داد. 
مهــرداد گفــت رژيــم بعــد از قتل‌عــام جنايتكارانــه زندانيــان سياســي بــه ايــن نتيجــه رســيده كــه زندانيــان سياســي هــوادار 
ســازمان را در بندهــاي ديگــر بيــن زندانيــان عــادي و خطرنــاك پخــش كنــد تــا از تجمــع آنهــا در يــك بنــد جلوگيــري كنــد 
و ايــن كار منفعتهايــي بــراي رژيــم دارد، اول اين‌كــه بيــن زندانيــان عــادي و سياســي تنــش ايجــاد كنــد و اگــر موفــق نشــد 

دائمــً آنهــا را زيــر فشــار عصبــي و روحــي قــرار بدهــد. 
مهــرداد ميگفــت مســألة بعــدي خانواده‌هــا هســتند اگــر تعــداد زيــادي خانواده‌هــاي زندانيــان سياســي در پشــت در زنــدان 
ــز همــدرد  ــا ني ــاي م ــد باشــند خانواده‌ه ــك بن ــان سياســي در ي ــر زنداني ــد دارد. اگ ــم پيام ــراي رژي ــد ب ــن تجمــع كنن اوي
هســتند و از مشــكلات يكديگــر اطــاع پيــدا مي‌كننــد، حتــي مي‌تواننــد مســائل مــا را بــه بيــرون انعــكاس بدهنــد. مــا بايــد 



هميشــه دنبــال راه كار باشــيم و ســعي كنيــم افــراد سياســي را در يــك بنــد جمــع كنيــم، هــر چنــد اگــر موفــق نشــويم ولــي 
بايــد تلاشــمان را بكنيــم. 

ــد3  ــاط بن ــة حي ــا گوش ــب غروبه ــدني. اغل ــش فراموش‌نش ــود و خنده‌هاي ــي ب ــيار عاطف ــراد بس ــن اف ــط بي ــرداد در رواب مه
ــرداد  ــم. مه ــگاه مي‌كردي ــود ن ــوم ب ــر از ســيم خــاردار معل ــد ســانتي‌متر بالات ــه چن ــة توچــال را ك ــوك قل مي‌ايســتاديم و ن
مي‌گفــت صــادق، انــگار كــه ايــن طــرف دور قلــه توچــال را ســيم خــاردار كشــيدند ولــي ايــن قلــه قرنهاســت ايســتاده و بــرف 
و بــاران و ســرما و گرمــا تســليم‌اش نكــرده و آنوقــت ســرود چهــار خــرداد را آرام بــا هــم مي‌خوانديــم، بــه پيشــنهاد مهــرداد 

ــد.  ــا باش ــراي بچه‌ه ــي ب ــان كمك ــا نهارم ــم ت ــك روز روزه مي‌گرفتي ــي ي هفته‌ي
در بنــد‌3 مــا در اتــاق‌63 بوديــم تعــدادي از مــا زيــر حكــم اعــدام بوديــم، شــامل 1ـ طاهــر گرجــي‌زاده )از روســتايي در بابــل( 
ــر )از اراك( 7ـ  ــن قارداش‌ف ــاري( 6ـ محس ــري )از س ــد باخت ــين 5ـ احم ــي )از اراك( 4ـ حس ــد كميجان ــرج 3ـ حمي 2ـ اي

مهــرداد و مــن.
در يكــي از نشســتهاي هفتگــي، بچه‌هــا مطــرح كردنــد كــه اگــر يــك نفــر داوطلــب شــود ســلماني بچــه هــا را انجــام بدهــد 
خيلــي خــوب اســت و مهــم نيســت كــه وارد باشــد، بــه مــرور مهــارت پيــدا مي‌كنــد، ولــي كســي داوطلــب نشــد. مهــرداد 
گفــت صــادق داوطلــب اســت، كشــاورزي بلــد اســت مي‌توانــد ســر مــا را مثــل چمــن كوتــاه كنــد! بعــد همــه زدنــد زيــر 
ــه مــن گفــت ناراحــت نبــاش اوليــن داوطلــب خــودم هســتم كــه روي ســرم تمريــن كنــي.  خنــده، مهــرداد ادامــه داد و ب
وقتــي مقدمــات كار فراهــم شــد و وســايل ابتدايــي ســلماني را فراهــم كرديــم، اوليــن داوطلــب مهــرداد بــود. موقــع ســلماني، 
كلــي زمينــه خنــده بــراي بچه‌هــا فراهــم شــد در شــرايطي كــه هفــت نفــر در يــك اتــاق زيــر حكــم اعــدام بوديــم شــادي و 
خنــده و ســرحالي بــراي مــا بســيار حياتــي بــود. موقــع ســلماني، گهــگاه ســر بچه‌هــا را مثــل ســاموراييها مــي‌زدم، يــا نصــف 
ســبيل بچه‌هــا را مــي‌زدم، وســايل را جمــع مي‌كــردم و از اتــاق بيــرون مي‌رفتــم و ســپس قهقهــة بچــه هــا بلنــد مي‌شــد. 
آمــار اتاقمــان 20نفــر بــود و همــه داخــل اتــاق مي‌خوابيديــم و هــر فــرد 60 ســانتي متــر جــا بــراي خوابيــدن داشــت. روي 
قرنيــز دور اتــاق خــط كشــي كــرده بوديــم، يــك روز ســه نفــر از زندانيــان گوهــر دشــت بعــد از پايــان تبعيدشــان بــه زنــدان 
اويــن بــاز گشــتند و بــه آمــار اتاقمــان اضافــه شــدند در نشســت اتــاق مطــرح شــد اگــر ايــن ســه نفــر در راهــرو نخوابنــد 
ــود  ــي ســخت ب ــراي عده‌ي ــاق بخوابنــد. ب ــا بتوانيــم فشــرده‌تر بخوابيــم آنهــا نيــز مي‌تواننــد داخــل ات بهتــر اســت و اگــر م
ــا  ــا هــم فشــرده‌تر بخوابيــم ت ــد و فرهــاد ب ــد. مهــرداد گفــت مــن و محمــود و صــادق و طاهــر و فري كــه فشــرده‌تر بخوابن
ايــن ســه نفــر بيــن مــا يــا كنــار اتــاق بخوابنــد. مــا هــم پيشــنهاد مهــرداد را پذيرفتيــم و يكــي دو نفــر ديگــر هــم حاضــر 
شــدند كمــك كننــد تــا ايــن مســأله حــل شــود. مهــرداد سرشــار از مســئوليتهاي انســاني بــود. مهــرداد بــه مــن گفــت بايــد 

پيشــقدم در كارهــاي مثبــت باشــيم. 
يكبــار وقتــي نگهبــان مــزدور بنــد در هواخــوري بندهــا را بــاز كــرد فرامــوش كــرد در هواخــوري فرعي يــك را ببنــدد. زندانيان 
بنــد يــك فرعــي، از زندانيــان سياســي قديمــي بودنــد و اغلــب آنهــا مهــرداد را از دورة قبــل از زندانــش مي‌شــناختند. مــا از 
ايــن فرصــت اســتفاده كرديــم و بــا بچــه هــاي بنــد يــك ديــدار داشــتيم. بــه خودمــان جــرأت داديــم بــا آنهــا احوالپرســي و 
روبوســي كرديــم. مــن آنهــا را نمي‌شــناختم و مهــرداد بــراي آنهــا وضعيــت مــن را شــرح داد. هنــوز تعــدادي از آنهــا در ايــران 
ــي انفــرادي  ــن مجازاتــش مدت ــود و اگــر مــزدوران متوجــه مي‌شــدند، كمتري ــادر ب ــدان يــك اتفــاق ن هســتند و ايــن در زن
ــم  ــدان بســيار مه ــاد در زن ــت صــادق بحــث اعتم ــرداد گف ــا مه ــد از مدته ــد. بع ــه ريســكش مي‌ارزي ــن كار ب ــي اي ــود ول ب
ــو پيشــنهاد بدهــم  ــه ت ــم و مي‌خواهــم ب ــو اعتمــاد كن ــه ت ــم ب ــد كــه مي‌توان ــه مــن مي‌گوي ــي ب ــك حــس درون اســت و ي
كــه موقــع كار بــا اره فلكــه دســتمان را ببريــم تــا مــا را بــه بيمارســتان اعــزام كننــد شــايد يــك فرصتــي بــراي فــرار پيــش 
بيايــد ولــي بــا بررســي بيشــتر متوجــه شــديم مشــابه چنيــن كاري قبــاً اتفــاق افتــاده بــود و نگهبانــان نــه تنهــا مجــروح را 
بــه بيمارســتان بيــرون منتقــل نكردنــد بلكــه در همــان بهــداري اويــن ســر و تــه قضيــه را هــم آوردنــد. در نتيجــه، بــه طــور 
كلــي از ايــن كار صرفنظــر كرديــم، ولــي مهــرداد مــي گفــت كاشــكي مي‌شــد دو نفــري اقــدام مي‌كرديــم. تــا اينكــه مهــرداد 
گفــت مــن پرونــدة پزشــكي قبلــي در زنــدان دارم چــون در اينجــا پزشــك متخصــص ندارنــد بــراي عكســبرداري يــا »ام آر 
آي« يــا ويزيــت بــراي بيماريهــاي حــاد مثــل بيمــاري قلبــي زندانــي را بــه بيــرون مي‌برنــد و اگــر بتوانــم پرونــدة پزشــكيم را 
فعــال كنــم شــايد يــك فرصتــي پيــش بيايــد و بتوانــم از آن فرصــت بــراي فــرار اســتفاده كنــم و بــه ريســكش مــي‌ارزد. مــن 
بــه مهــرداد گفتــم بايــد خيلــي حســاب شــده عمــل كنــي. ابتــدا بايــد مقدمــات مانــدن در تهــران را بعــد از موفقيــت فراهــم 
كنــي و حتــي بــه دور از خانــواده بمانــي، مهــرداد گفــت باشــد و بــه رغــم اين‌كــه تعــداد زيــادي زندانــي سياســي در بنــد3 
بودنــد و مهــرداد از دورة زنــدان قبلــي آنهــا را مي‌شــناخت، هيــچ چيــزي بــه آنهــا نگفــت. وقتــي داروهايــش تمــام شــد او را 



بــه بيمارســتان بيــرون بردنــد و بــه او گفتنــد يك‌بــار ديگــر هــم بايــد بــه بيمارســتان اعــزام بشــوي، بعــد از بازگشــت مهــرداد 
گفــت مــن بررســي كــردم و مي‌شــود فــرار كــرد. چنــد روز بعــد نگهبــان گفــت مهــرداد كلانــي فــردا عــازم بــه بيمارســتان 

بيــرون هســتي…
ــود.  ــه نب ــود كســي در كتابخان ــر وقــت ب ــه و رفتيــم آنجــا نشســتيم. دي ــوي كتابخان ــم ت  هنــگام شــب مهــرداد گفــت بروي
مهــرداد گفــت صــادق مــرا حــال كــن گفتــم ايــن چــه حرفــي اســت! بعــد ادامــه داد دعــا كــن مــن موفــق بشــوم فــردا 
روز اقــدام اســت مــن تلاشــم را مي‌كنــم اميــدوارم موفــق بشــوم. مجــدداً بــه او گفتــم اگــر موفــق شــدي دور و بــر فاميلهــا 
ــا عاديســازي خــودت را حفــظ  ــرو، ســعي كــن چنــد مــاه در تهــران بمانــي. تهــران درياســت آنجــا مي‌شــود چنــد مــاه ب ن
كنــي. حفــظ خــودت بعــد از فــرار بســيار مهــم اســت اگــر موفــق شــدي در واقــع ضربــه كاري بــه وزارت اطلاعــات اســت. 
نبايــد عجلــه كنــي و از تهــران خــارج بشــوي رژيــم همــة نيروهايــش را بســيج مي‌كنــد تــا پيدايــت كنــد بنابرايــن، بــراي 
همــة كارهــاي بعــد از فــرار فكــر كــن. بعــد از صحبــت بــه اتــاق رفتيــم تــا اســتراحت كنيــم. صبــح زود او را صــدا زدنــد مــن 
همــراه او از اتــاق بيــرون آمــدم كســي تــوي راهــرو نبــود از او خداحافظــي كــردم گفتــم خــدا پشــت و پناهــت. بــه ســمت 

درب خروجــي رفــت دم در ايســتاد دســتي تــكان داد و از در ســالن بيــرون رفــت.
ــب  ــا ش ــرداد ت ــتند. مه ــر برمي‌گش ــد از ظه ــاعت4 بع ــدند س ــزام مي‌ش ــرون اع ــتان بي ــه بيمارس ــه ب ــي ك ــولًا زندانيان معم
برنگشــت دلــم خيلــي شــور ميــزد خيلــي نگــران بــودم گفتــم خدايــا آيــا مهــرداد موفــق شــده؟ انشــالله كــه موفــق شــده، 
ــاده؟  ــي افت ــرداد چــه اتفاق ــراي مه ــي ب ــر پرســيدند فكــر مي‌كن ــا اينكــه شــب يكــي دو نف ــود ت ــادي ب ــارم ع ــاق رفت در ات
يكــي از زندانيــان پرســيد مهــرداد هنــوز نيامــده خيلــي معمولــي بــه او گفتــم بيمــاري قلبــي‌اش بســيار حــاد بــوده احتمــالًا 
بســتري‌اش كردنــد، تــا اينكــه دو يــا ســه روز بعــد يكــي از نگهبانــان گفــت مهــرداد فــرار كــرده و وزارت در بــه در دنبالــش 

ــته‌اند.  ــا را بس ــة مرزه ــت و هم هس
ــاورم  ــتگيركردند. ب ــرداد را دس ــت مه ــت و گف ــتاني برگش ــا از دادس ــي از بچه‌ه ــتر يك ــا بيش ــر ي ــد كمت ــاه بع ــدود دو م ح
نمي‌شــد دلشــوره عجيبــي پيــدا كــردم و نگــران بــودم بــه خــودم گفتــم ايــن شــايعة وزارت اطلاعــات اســت. ولــي چنــد روز 
بعــد مــن را بــراي ملاقاتــي بــا خانــواده در روز ملاقــات صــدا زدنــد. در آن زمــان، ملاقــات هفته‌يــي يكبــار بــود وقتــي ســوار 
ميني‌بــوس شــدم مهــرداد را ديــدم خشــكم زده بــود تــه مينــي بــوس بــا يــك مأمــور نشســته بــود نگاهمــان در هــم گــره 
خــورد، كلــي راز در نگاهــش نهفتــه بــود. بعــد لبخنــد زد و مــن در درونــم بســيار تأســف خــوردم و ســاكت ســرم را پاييــن 
گرفتــم. در يكــي از ملاقاتهــا وقتــي ســوار ميني‌بــوس شــدم، مهــرداد وســط ميني‌بــوس نشســته بــود، كنــارش خالــي بــود و 
مــن رفتــم كنــارش نشســتم. نگهبانــش بيــرون ايســتاده بــود و در عــرض چنــد ثانيــه ميني‌بــوس پــر شــد و نگهبــان همــراه 
ــه مــن داد و گفــت ايــن را قبــاً نوشــتم. فكــر كــردم در اوليــن  او مجبــور شــد دم در بايســتد. مهــرداد يــك تكــه كاغــذ ب
ملاقــات در يــك لحظــة مناســب آن را بــه تــو بدهــم. تكــه كاغــذ را در لباســم پنهــان كــردم مهــرداد گفــت مــرا بــه دادگاه 
بردنــد و حكــم اعــدام را مجــدداً ابــاغ كردنــد. بــه مــن گفــت اگــر زنــده مانــدي فرامــوش نكــن كــه ايــن رژيــم چقــدر ظالــم 
اســت. دســتم را گرفــت و گفــت بــه مــن نــگاه كــن مــن ســرم را پاييــن گرفتــه بــودم آن لحظــه نتوانســتم بــه چهــره‌اش 
نــگاه كنــم، همان‌طــور كــه ســرم پاييــن بــود گفتــم مطمئــن بــاش مطمئــن بــاش. ماشــين دم در ســالن ملاقــات ايســتاد و 
او را جــدا بــراي ملاقــات بردنــد ملاقاتــش طولانــي تــر بــود و موقــع برگشــت مهــرداد بــا مــا نبــود. وقتــي بــه بنــد برگشــتم، 
كاغــذ را نــگاه كــردم نوشــته بــود: صــادق زماني‌كــه مطمئــن شــدي حكمــم اجــرا شــد از همــة بچه‌هــاي اتــاق از طــرف مــن 
حلاليــت طلــب كــن، مقــداري پــول تــه كيفــم اســت بــه غــام بــده، چــون او نيازمندتــره و يــك هفتــه برايــم نمــاز بخــوان 

و زمانيكــه مطمئــن شــدي بــه منــزل خواهــرم زنــگ بــزن بــه او اطــاع بــده…
 هفتــة بعــد از ايــن ملاقــات، مــن ملاقــات نداشــتم، چــون بســتگانم مريــض بودنــد نتوانســتند بياينــد. ولــي بچه‌هــاي ديگــر 

مهــرداد را ديــده بودنــد.
 زمانــي كــه مطلــع شــدم مهــرداد بــه دســت مــزدوران رژيــم بــه شــهادت رســيده، نتوانســتم بــه خواهــرش زنــگ بزنــم، چــون 
توانــش را نداشــتم. يكــي از بچــه هــا بــه اســم فريــد رفــت زيــر هشــت زنــگ زد. وقتــي برگشــت گريــان بــود. مــا در بنــد 
مراســم گرفتيــم و همــة زندانيــان عــادي هــم شــركت كردنــد. مهــرداد را كــه يــك بــرادر مجاهــد مســئول دلســوز، فــداكار و 

بي‌ريــا بــود ديگــر در كنــارم نداشــتم مهــرداد پــر كشــيده بــود…
 مــن تمــام ســالهاي طولانــي و ســخت زنــدان را بــا يــاد هميــن عزيــزان و خاطــرات آنهــا گذرانــدم و گاه در تنهاييــم بــا آنهــا 
ــود.  ــم در آن ســالها ب ــي باكــي آنهــا و ايســتادگي آنهــا قــوت قلــب مهمــي براي ــم و ب صحبــت مي‌كــردم. مظلوميــت عزيزان
مدتهــا بعــد يكــي از مجــات بــه اســم پيــام امــروز راجــع بــه گــزارش گاليندوپــل اشــاره كــرده بــود كــه نامــة مهــرداد بــه 



دســتش رســيده بــود. او وضعيــت زندانيــان و وضعيــت خــودش را در آن نامــه برايــش شــرح داده بــود. 
حــدود ده ســال بعــد وقتــي از زنــدان آزاد شــدم، بــه يــك انســان بسيارشــريف برخــورد كــردم كــه بــه مهــرداد پنــاه داده بــود 
و آن فــرد برايــم شــرح داد و گفــت كــه مــن بــه مهــرداد گفتــم اينجــا شــهر بســياربزرگي اســت زيــاد بــراي رفتــن عجلــه نكــن 
مــن مي‌توانــم از تــو حفاظــت كنــم، همينجــا بمــان تــا راهــي بســيار امــن برايــت پيــدا كنــم تــا تــو بتوانــي ازكشــور خــارج 

شــوي، ولــي مهــرداد بــه خاطــر خيلــي از مســائل قصــد رفتــن داشــت و رفــت. 

نامه مجاهد شهيد مهرداد كلاني به همبند خود صادق سيستاني قبل ازاعدام

به نام خدا
ــي مي‌خواســتم  ــزم، صــادق جــان زحمات ــرادر عزي ــا ســام خدمــت ب ب
ــم و كلًا  ــش داري ــه در پي ــي ك ــه روزهاي ــه ب ــا توج ــم. ب ــو بده ــه ت ب
احتمــال اجــراي حكــم مــن مــي‌رود، تــو اگــر فهميــدي و يــا شــنيدي 
ــراي اجــراي حكــم بــرده انــد و يقيــن پيــدا كــردي، لطــف  كــه مــرا ب
ــه .......  ــه ب ــه ...... تمــاس گرفت ــا شــماره ....... خان كــن اگــر توانســتي ب
اطــاع بــده تــا او توســط برادرهــا و خواهــرم بــه پــدر و مــادرم قضيــه 
را بگوينــد و پــدر و مــادرم ديگــر بــراي ملاقــات نياينــد و اتفاقــي بــراي 
آنهــا در روز ملاقــات و شــنيدن خبــر اعــدام مــن، در اينجــا نيافتــد، بــا 

توجــه بــه ناراحتــي قلبــي پــدرم. 
ــه …  و  ــذ اســت را ب ــن كاغ ــراه اي ــه هم ــول ك ــي پ ــه مبلغ دوم اين‌ك
اگــر نشــد بــه دوســتاني كــه ملاقــات ندارنــد و احتيــاج دارنــد بــده ..... 
مبلــغ كمــي اســت در ضمــن ســام مــن را بــه … برســان و بگــو برايــم 

دعــا كنــد.

... صــادق جــان خــودت نيــز بعــداز نمــاز، خصوصــاٴ امشــب كــه شــب 
جمعــه اســت و فــردا و شــب و روزهــاي بعــد كــه در پيــش اســت برايــم 
دعــا كــن و از خــدا بخــواه كــه گناهــان مــرا بخشــيده و كمكمــان كنــد.

.... صــادق جــان وقتــي شــنيدي كــه مــن را بــراي اجــراي حكــم بردنــد، 
ــم بخــوان  ــر براي خواهشــمندم آن شــب دو ركعــت نمــاز شــب اول قب
و همچنيــن مقــداري قــران و دعــا بخــوان. و شــب بعــد نيــز هــر شــب 
2ركعــت نمــاز و مقــداري قــران و همچنيــن دعــا  برايــم بخــوان و تــا 
هفــت شــب نيــز هــر شــب مقــداري قــران برايــم بخــوان و دعــا برايــم 

بكــن و از خــدا بخــواه مــرا ببخشــد. 
... و از طــرف مــن بــه همــة بچــه هــا ســام برســان و حلاليــت بطلــب 
و بگــو كــه بديهــاي مــرا ببخشــند و همچنيــن از ايــن كــه ايــن همــه 
ــزت  ــواده عزي ــو و خان ــراي ت ــرا ببخشــيد. از خــدا ب مزاحمــت شــدم م

ســامتي و طــول عمــر مــي خواهــم .
 دوستدار تو مهرداد



 


